
ไฮนริซ เบิล กับ สงครามโลกครั้งที 2

ในการคึกษาอิทธิพลของลงครามโลกครั้งที, 2 และกา?วิเคราะห์แนวคิดต่อต้านสงคราม
ในวรรณกรรมของ ไอนรีช เบิล ผู้วิจัยไต้ค้นคว้าชีวประวัติควบคู่ไปกับการอ่านวรรณกรรมของ
เบิล จากการศึกษาพบว่า แนวคิดต่อต้านสงครามของเบิล มีจุดเริ่มต้นจากความเกลียดกลัวที ่
เขามีต่อนาซีตั้งแต่วันแรกท่ีอดอร์ฟ ฮิตเลอร์ก้าวขึ้นครองอำนาจ นอกจากนี้ การมีชีวิตอยู่ภาย
ใต้การปกครองระบอบนาซี และการเป็นทหารในลงครามโลกครั้งที่ 2 รวมตั้งการไต้เห็นและมี
ส่วนร่วมในซะตากรรมของเพื่อนร่วมซาติที่มีชีวิตอยู่ในประเทศเยอรมนีภายหลังลงครามโลกครั้งที่ 
2 นับเป็นช่วงเวลาอันสำคัญที่มีผลต่อความรู้สึก และความคิดที่เบิลมีต่อสงคราม ซ่ึงประสบ 
การณ์ดังกล่าวได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของวัตถุดิบที่สำคัญในการสร้างสรรค์วรรณกรรมของเขาใน 
เวลาต่อมา

2.1 ซ ืวประวัต ิของไฮนริซ เบ ิล โดยส ังเขป

ไฮนริซ เบิล เกิดเมื่อวันที่ 21 ธันวาคม ปีค.ศ.1917 ในเมืองโคโลญ เป็นบุตรคนท่ี 6 ของ 
วิคเตอร์ (Viktor) และ มาริ (Marie) เบิล บิดาของเบิลมีอาชีพช่างทำดูแ้ละเคร่ืองเรือน ส่วน
มารดาเป็นแม่บ้าน เบิลเป็นคาธอลิกโดยกำเนิด เขาเติบโตขึ้นในครอบครัวซนชั้นกลางระคับ
ล่างที่เคร่งศาลนาและใช้ชีวิตในวัยเด็กอยู่ในโคโลญ

หลังจากศึกษาจนจบชั้นมัธยมปลายที่ Kaiser Wilhelm Gymnasium ในปีค.ศ.1937 
เบิลสมัครเป็นลูกจ้างปึกงานในร้านหนังสือเล็กๆแห่งหนึ่งในบอนน์ (Bonn) ในปี 1938เบิลต้องลา 
ออกจากการเป็นลูกจ้างปึกงานเนื่องจากถูกเรียกตัวให้เข้าทำงานใช้แรงงานให้กับรัฐเป็นเวลา 6 
เดือนตามกฎหมายของรัฐบาลนาซี ตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์จนถึงเดือนพฤศจิกายน เมื่อเบิล
ทำงานครบกำหนดแล้ว เขาสมัครเข้าศึกษาต่อด้านภาษาศาสตร์ในมหาวิทยาลัยโคโลญ แต่หลัง 
จากตั้นเพียงไม่กี่ลัปดาห์ ในช่วงปลายฤดูร้อนปีค.ศ.1939 ก่อนท่ีสงครามโลกคร้ังที่ 2 จะเร่ิมข้ึน 
เบิลได้รันหมายเรียกตัวจากกองทัพและถูกเกณฑ์เข้ารบในกองทัพเยอรมัน

เบิลมียศเป็นลิบโทตลอดช่วงเวลา 6 ปีในกองทัพนาซีเยอรมันของฮิตเลอร์ เขาถูกส่งไป 
รบในฝร่ังเศส โปแลนด์ รัสเชีย โรมาเนีย กังการีและในเยอรมนี เขาได้รับบาดเจ็บ 4 คร้ังใน
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ระหว่างลงคราม ในปีค.ศ.1942 ขณะที่ลงครามโลกครั้งที่ 2 ยังคงดำเนินอยู่ ฌิลแต่งงานกับ
อานเนอมาร เซค (Annemarie Cech) เพื่อนคนหน่ึงของน้องสาวของเขาท่ีได้รู้จักกันตั้งแต่ท้ังคู่ยัง
อยู่ในวัยรุ่น

ในปลายเดือนสิงหาคม ปีค.ศ.1944 หลังจากที่เบิลได้รับบาดเจ็บและเข้ารับการรักษาใน 
โรงพยาบาลในฮังการี เบิลเริ่มต้นการหนีทหารโดยแลร้งปวยและใช้เอกสารปลอมเพื่อเดินทาง
กลับเยอรมนีแทนกา?ถูกส่งไปยังแนวหน้า เขาหลบช่อนตัวอยู่กับครอบครัวในไรน์แลนด์
(Rhineland) และรอเวลาให้ลงครามสิ้นสุด แต่ก่อนที่เยอรมนีจะประกาศยอมแพ้แก่ฝ่ายลัมพันธ 
มิตร เบิลอาศัยใบแสดงตัวปลอมสมัครเป็นกองกำลังป้องกันไรน์แลนด์ เพื่อป้องกันตัวเองจาก
การถูกจับไปลงโทษในข้อหาหนีทหาร วันท่ี 9 เมษายน ปีค.ศ.1945 เขาถูกจับโดยทหารฝ่ายลัม
พันธมิตรอฟริกันและถูกกักอยู่ในค่ายเชลยในประเทศฝรั่งเศส ระหว่างน้ัน อานเนอมารี ภรรยา
ของเบิลไดให้กำเนิดค?ลทอฟ (Christoph) ลูกชายคนแรก แต่เด็กน้อยต้องเสียชีวิตเนื่องจาก
ขาดยารักษาโรค หนึ่งเดือนหลังจากเบิลได้รับการปลดปล่อยให้กลับบ้านในเดือนกันยายน

หลังลงคราม นอกจากมารดาของเบิลซึ่งเสียชีวิตเนื่องจากหัวใจวายในขณะเกิดการโจมต ี
ทางอากาศในปี 1944 และครีสทอฟลูกชายคนแรกของเขาแล้ว สมาชิกในครอบครัวเบิลทุกคน
ยังอยู่กันครบ ในระยะแรก เบิลกลับมา'ช่วยงาน'ในร้านทำเครื่องเรีอนของพ่ืซายท่ีสืบทอดมา
จากบิดา จากนั้นเขาทำงานเป็นเสมียนในกรมการสถิติเมืองโคโลญพร้อมกับเข้าศึกษาต่อใน
มหาวิทยาลัยในสาขาวรรณคดีเยอรมัน ระหว่างนี้เองที่เบิลเริ่มงานประพันธ์อีกครั้งหลังจากที่เคย 
ลองเขียนในช่วงที่ยังเป็นวัยรุ่น งานของเบิลได้รับการตีพิมพ์เป็นครั้งแรกในปี 1947 ในหนังสือ
พิมพ์และนิตยสาร โดยได้รับค่าตอบแทนไม่มากนัก รายได้หลักของครอบครัวในช่วง 4ปีแรก
หลังสงครามได้มาจากค่าจ้างลอนภาษาอังกฤษของภรรยา จนกระท้ังในปี 1953 เมื่อนวนิยาย
เรือง And Never said a Word (บnd Sagte kein einziges Wort) ประลบความสำเร็จพังในด้าน 
รายได้และชื่อเสียง เบิลจึงลามารถหาเลี้ยงครอบครัวด้วยรายได้จากการเป็นนักเขียนอิสระตั้งแต่ 
บัดน้ัน

เบิลได้รับเสือกให้เป็นประธานสมาคมนักเขียนเยอรมัน (West German PEN)ในปี 1969 
และได้รับเลือกเป็นประธานสมาคมนักเขียนนานาชาติในปี 1971 ยิ่งไปกว่านั้น ลิ่งท่ีเป็น
เครื่องพิสูจน์คุณค่าของบทประพันธ์ของเบิลคือรางวัลมากมายที่เบิลได้รับจากสถาบันต่างๅที่ให ้
การสนับลนุนการสร้างสรรค์วรรณกรรม ทั้งในและนอกประเทศ เช่น Prize of Group 47 จากเรื่อง 
Black Sheep (Die schwarzen Schafe), René Schicklel Prize จากเรือง And Where Were
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You, Adam? (Wo warst du, Adam?), Prize of Tribune de Paris จากเรือง And Never Said 

a Word (บทd  Sagte kein einziges Wort), French Publishers’ Prize จากเรื่อง The 

Unguarded House (Haus ohne Huter) 1 Eduard von der Heydt Prize of the city of 
Wuppertal, Prize of the Bavarian Academy of Fine Arts,Georg Büchner Prize of the 
German Academy og Language and Literature และ รางวัลโนเบลลาขาวรรณกรรม ในป ี
1972 อันเป็นเกียรติประวัติสูงสุดในชีวิตนักเขียนของเบิล หลังจากนั้น ในปี 1974 เขายังได้รับ
เลือกให้เป็นสมาซิกกิตติมศักด์ของ American Academy of Arts and Letters และได้รับเหรียญ 
Carl von Ossietzky จาก สมาคมนานาชาติทางสิทธิมนุษยชนอีกด้วย

เบิลเสียชีวิตที่บ้านของเขาเมื่อวันที่ 16 กรกฎาคม ปี ค.ศ.1985 หลังจากนั้นในปี 1987 
พรรคการเมืองใหม่ของเยอรมนี คือ พรรค Grüne หรือพรรค Green ลัดตั้งมูลนิธิ ไฮน่รัช เบิล 
(Heinrich-Bôll-Stiftung) ขึ้นในโคโลญ เช่นเดียวกับมูลนิธิคอนราด อเดเนาเออร์ ของพรรค ครัล 
เตียนเดโมแครต (CDU) และมูลนิธิฟรืดิช เอแบ?ต ของพรรคลังคมนิยมประชาธิปไตย (SPD)lพ่ือ 
ใช้เป็นที่เก็บรวบรวมเอกสารสำคัญเกี่ยวกับชีวิตของเบิล เช่นจดหมายที่เบิลเขียนถึงครอบครัวใน 
ช่วงสงครามและหลังสงคราม ตลอดจนงานวรรณกรรมของเขาเพื่อเป็นประโยซนัในการศึกษาต่อ 
ไป

2.2 ไฮนริซ ,บ ิล ก ับส ังคมเยอรม ันก ่อนสงครามโลกคร ั้งท ี 2 และป ระส บ การณ ์การเป ็น  
ทหาร

เบิลเกิดในอาณาลักรของลักรพรรดิวิลเฮล์มที่ 2 (Wilhelm II) เติบโตและมีชีวิตวัยเด็กใน 
ลาธารณรัฐ'ไวมาร์ ใช้ชีวิตวัยณุ่ภายใต้การปกครองระบอบสาธารณรัฐและระบอบเผด็จการของ 
ฮิตเลอ? ใช้ชีวิตวัยหนุ่มเป็นทหารในสงครามโลกครั้งที่ 2 เมื่อลงครามลิ้นสุดลง ยังต้องมี
ชีวิตอยู่ในเยอรมนีที่อยู่ใต้การครอบครองของกองกำลังลัมฟันธ์มิตรหลังสงคราม และเป็นหนึ่งใน 
ชาวเยอรมันที่มองเห็นการเรื่มต้นการก่อตั้งประเทศสหพันธ์รัฐเยอรมนีหรือประเทศเยอรมันตะวัน 
ตก เบิลเคยกล่าวว่า ความทรงจำแรกในวัยเด็กของเขาคือวันที่มารดากำลังอุ้มเขาอยู่และเขา
มองเห็นภาพกองทหารที่พ่ายแพ้ของจอมพลอินเดนบวรกล่าถอยกลับเข้าเมืองจากหน้าต่างห้อง 
พัก และได้ยินเลียงบิดากล่าวสาบแช่งลงคราม คำบอกเล่าของเบิลนอกจากจะแสดงให้เห็นถึง
ความทรงจำอันดีเยี่ยมของเขา เพราะเบิลย่อมมีอายุได้เพียง 2 ขวบในเวลานั้น เมื่อเยอรมนีเป็นผู้ 
แพ้ในสงครามโลกคร้ังที่ 1 จากการบอกเล่าของเบิลนี้เอง ที่ทำให้เห็นว่า ชีวิตของเบิลมองเห็น 
“สงคราม” ตั้งแต่วัยเยาว์



1 1

เบ ิลเต ิบโตขึ้นมาในสมัยท ี่ประเทศกำลังประสบกับวิกฤตการณ ์ ทั้งในด้านการเมือง
เศรษฐกิจ และลังคม เป็นเยอรมนีที่สิ้นระบอบกษตรืย์ และเริ่มก้าวเข้าสู่การปกครองระบอบลา 
ธารณรัฐ การปฏิวัติของพรรคการเมืองกลุ่มลังคมประชาธิปไตย (Sozial-demokratisch Partei
Deutschlands-SPD) ในเดือนพฤศจิกายน ป ีค.ศ.1918 การสละราชลมปติด้วยเหตุผลทางการ
เมืองของจักรพรรดิวิลเฮล์ม ท่ี 2 และการเสด็จล้ีกัยยังเนเธอแลนด์ของพระองค์ก่อนที่สงครามจะ 
ยุติ ได้เปลี่ยนโฉมหน้าการปกครองของเยอรมนี จากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชเป็น
ระบอบสาธารณรัฐ ทั้งในขณะนั้น บรรยากาศทางการเมืองของประเทศเยอรมนีเต็มไปด้วย
ความวุ่นวาย ทั้งการเมืองภายในและความระสํ่าระสายที่เก ิดจาก การเผยแพร่ลัทธิลังคมนิยม
มาสู่ประเทศในยุโรปโดยกลุ่มปฏิวัติบอลเชวิค (Bolshevik) ของรัสเชีย เยอรมนีในวัยเด็กของ
เบิลจึงเป็นประเทศที่มืแต่ปัญหา มีการเดินขบวนโดยกลุ่มทหารและกลุ่มฝักใฝ่การเมืองฝ่าย
ต่างๆ จนประเทศมืสภาพเหมือนเกิดสงครามกลางเมือง ในเดือนธันวาคม ปี ค.ศ.1918 นักการ 
เม ืองกล ุ่มล ังคมน ิยมได ้กำหนดให ้ม ืการประช ุมแห ่งชาต ิท ี่โรงละครแห ่งชาต ิของเม ืองไวมาร ์ 
(Weimar) เพื่อร่างรัฐธรรมนูญ และได้ให้ซื่อประเทศใหม่ว่า สาธารณรัฐ1ไวมาร์ (Weimarer 
Republik หรือ Weimar Republic) ตามซื่อเมืองไวมาร์ ด้วยการอารักขาจากพลเมืองอาสา
สมัครติดอาวุธของไวมารั การร่างรัฐธรรมนูญจึงสำเร็จลุล่วงไปได้ และมืผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 4 
สิงหาคม ปี ค.ศ.1919 อย่างไรก็ตาม ลาธารณรัฐไวมาร์ก็มือายุได้เพียง 15 ปี ด้วยลาเหตุ
หลายประการ

สาเหตุสำคัญที่ทำให้คณะผู้ร่างรัฐธรรมนูญต้องจัดการประชุมที่เมืองไวมาร์ แทนเบอร์สิน 

เม ืองหลวงก ็เพ ื่อให ้ปลอดภ ัยจากการก,อการจลาจลของกลุ่มการเม ืองห ัวร ุนแรงฝ ่ายช ้าย 

(Spatarkusbund หรือ Spartacists) ที่ประกอบด้วยพลเรือน ปัญญาซนและศิลปิน ที่นิยมแก ้

ปัญหาและพยายามเปลี่ยนลังคมเยอรมันด้วยความรุนแรง เพราะได้รับอิทธิพลจากกลุ่มปฏิวัติ

บอลเซวิค ซึ่งพยายามแผ่อิทธิพลทางการเมืองและเผยแพร่ลัทธิลังคมนิยมคอมมิวนิสต์แบบรัล

เชียมาสู่ยุโรปรวมทั้งเยอรมนีด้วย ตรงข้ามกับประชาชนเยอ?มันอีกสํวนหนึ่งโดยเฉพาะชาวบ้าน

ที่มืนิลัยรักระเบียบวินัยและมีแนวโน้มที่จะเชื่อฟังรัฐเป็นทุนอยู่แล้ว ประกอบกับประชาชนเหล่านี้ 

คิดถึงความสุขสงบและชีวิตที่ดีกว่าในสมัยจักรพรรดิวิลเฮล์ม พวกเขาจึงต่อต้านกลุ่มหัวรุนแรงฝ่าย 

ซ้ายและพร้อมที่จะร่วมมือกับรัฐในการจัดการกับกลุ่มหัวรุนแรงฝ่ายซ้าย เพราะหวาดกลัวความไร้ 

ระเบียบและการนองเลือด
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นอกจากความแตกแยกทางความคิดทางการเม ืองที่ส ันคลอนเสถียรภาพของรัฐบาลแล้ว 
สาเหตุสำคัญอีกประการหนึ่งที่เป็นอุปสรรคในการฟืนฟูประเทศเยอรมนีหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 
คือปัญหา ในด้านเศรษฐกิจและสังคม กล่าวคือ เมื่อลงครามโลกครั้งที่ 1 สิ้นสุดลงในปี ค.ศ.
1918 นั้น นอกจากเยอรมนีจะตกอยู่ในฐานะประเทศแพ้สงครามแล้ว ยังต้องจ่ายค่า
ปฎิกรรมสงครามจำนวนมหาศาลให้แก่ฝ่ายสัมพันธมิตร โดยเฉพาะประเทศฝรั่งเศส ตามข้อตก 
ลงในสนธิสัญญาแวร์ซายสัที่คนเยอรมันเรียกว่า “ส ัญ ญ าอ ัปยศ” สัญญาดังกล่าวมีเน ื้อหาโดย
คร่าวระบุให ้เยอรมนีคืนแคว้นอัลซาส-ลอแรน (Alsace-Lorraine)W ฝรั่งเศส แยกดานซิก
(Danzig) ออกเป็นเสรีนครภายใต้การดูแลของสันนิบาตชาติ กำหนดให้ฝังซ้ายและขวาของแม่
นํ้าไรน์ (Rhine) ในรัศมี 50 กิโลเมตร เป็นเขตปลอดทหาร โดยเยอรมนีต้องรื้อป้อมและค่าย
ทหารออกทั้งหมด และห้ามสร้างค่ายทหารขึ้นใหม่ ต ้องยกเลิกการเกณฑ์ทหาร แต่ลามารถรับ
ทหารอาสาสมัครเป็นทหารบกเพียงเพื่อการป้องคันตนเอง คือ จำนวน 1 แสนคน ห้ามผลิตหรือ 
ซื้อขายอาวุธลงคราม ห้ามมีนักศึกษาวิชาทหารและตั้งชุมนุมทางการทหาร นอกจากนีพันธ
สัญญายังกำหนดให้สันนิบาตชาติเป็นผู้ปกครองแคว้นซาร์(Saar) เป ็น เวลา1 5 ปี และให้ฝรั่งเศส 
เข้าไปชุดถ่านหินในแคว้นชาร์ได้ในช่วงที่แคว้นซาร์ยังอยู่ในอาณัติของสันนิบาตชาติ ข้อสำคัญคือ 
การที่สนธิส ัญญาไต้ผ ูกมัดให้เยอรมนีต้องจ่ายค่าปฎิกรรมลงครามจำนวนมหาศาลเป็นระยะเวลา 
หลายลิบปี การสูญเสียดินแดนอันเป็นทรัพยากรอันมีค่าทางเศรษฐกิจและแรงงานจากประชากร 
ประกอบคับสภาพทรุดโทรมของประเทศอันเนื่องมาจากการลงคราม ทำให้เยอรมนีขาดแคลน
ปัจจัยพ ื้นฐานในการดำเน ินการอุตสาหกรรม สาเหตุเหล่านื้นำเยอรมันไปสู'ภาวะบีบคั้นทาง
เศรฐกิจ มีการประท้วงหยุดงานของคนในโรงงานอุตสาหกรรม และเกิดภาวะเงินเฟ้อ มีการ
ประท้วงและก่อรัฐประหาร ท ั้งฝ่ายข้ายและฝ่ายขวา มีจลาจลบ่อยๆจนเกือบจะเป็นสงคราม
กลางเมืองทั้วประเทศ

แม้ว่าในสมัยที่กุลตาฟ ลเตรเชอมันน์(Gustav Stresemann) เป็น นายกรัฐมนตรี

เยอรมนีจะได้ร ับความช่วยเหลือจากสหรัฐอเมริกาด้วยแผนการดอว์ล (Daws Plan) ในป ี

ค.ศ.1924 ทางต้านเงินกู้เพื่อการลงทุนทางอุตสาหกรรม และแผนการยังสั (Youngs Plan) ในปี 

ค.ศ.1929 ซึ่งมีข้อกำหนดเกี่ยวคับอัตราการจ่ายค่าปฎิกรรมสงครามแบบใหม่ เพื่อช่วยเหลือมิให้ 

เยอรมนีต้องจ่ายค่าปฎิกรรมสงครามมากตามที่กำหนดไว้ในสนธิสัญญาแวร์ชายสัแต่เดิม แต่

การเกิดภาวะเศรษฐกิจตกตํ่าทั้วโลกในปี ค.ศ.1929 ทำให้สหรัฐอเมริกาต้องถอนเงินกู้กสับคืน

เกือบทั้งหมด ส่งผลให้เศรษฐกิจของเยอรมนีที่ยํ่าแย่อยู่แล้วตกอยู่ในภาวะวิกฤต และคนว่าง

งานจำนวนหลายล้าน
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ท่ามกลางความปันปวนทางเศรษฐกิจ การเมือง และวัฒนธรรมในยุคไวมาร์ ความ
เปล ี่ยนแปลงทางส ังคมอ ันเป ็นผลมาจากการปฏ ิว ัต ิอ ุตสาหกรรมและเทคโนโลยีในย ุโรปต ั้งแต ่ 
ปลายศตวรรษที่ 19 รวมทั้งอิทธิพลจากกลุ่มศิลปินในโซเวียต ทำให้แนววรรณกรรม ศิลป และ
ดนตรีแบบใหม่ท่ี,รียกว่า ศิลปะอาวองกาด (Avantgarde) ของกลุ่มนักเขียน นักการละคร นัก 
ดนตรีและจิตรกรขึ้นในเยอรมนีเฟืองฟูได้รับความนิยม ความเจรีญก้าวหน้าอย่างรวดเร็วทาง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีดังที่แบร์ทอลท์ เบรคซท์ นักการละครผู้มืซื่อเลียง เรียกยุคนี้ว่า “ยุค 
แห่งวิทยาการ’, ทั้น ทำให้เกิดความไม่สัมพันธ์กันระหว่างมนุษย์ดับวัฒนธรรมที่เปลี่ยนอย่างรวด 
เร็ว ความไม่ลมดุลย์ดังกล่าวได้ก่อให้เกิดกระแสต่อต้าน “โลกแห่งเครื่องจักรกล” ของกลุ่ม
ปัญญาชนที่ต ้องการปฏิเสธโลกใหม่ผ่านการแสดงออกทางศิลปะ ส่งให้นครเบอร์ลินเป็นศูนย์
กลางทางวัฒนธรรมของยุโรปหลังลงครามโลกครั้งที่ 1 แทนนครเวียนนา

สภาวะไร้ระเบียบแบบแผนและการขาดเสถียรภาพทางการเมืองของรัฐบาล รวมท้ัง
ปัญหาด้านเศรษฐกิจที่กระทบต่อปากท้องของประซาซนอย่างรุนแรงดังกล่าว จึงกลายเป็นปัจจัย 
ที่เอ ื้ออำนวยให ้ชาวเยอรมันเริ่มนิยมกลุ่มการเม ืองฝ่ายขวาที่ม ืการแสดงออกที่เป ็นระเบ ียบและมี 
แนวคิดเชิงชาตินิยม โดยเฉพาะพรรคสังคมนิยมชาตินิยม (Nationalsozialistische Deutsch
Arbeiterpartei) หรีอพรรคนาซี (Nazi) ของฮิตเลอร์ เพราะเชื่อว่าพรรคนาซีจะสามารถช่วยให้ 
ความเป็นอยู่ของผู้คนดีขึ้น ตามที่พรรคได้โฆษณาหาเลียงว่าจะขจัดปัญหาคนว่างงาน และจะ 
สร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจให้เกิดแก่ประเทศ

และนี่คือโลกในวัยเด็กของเบิลที่เต็มไปด้วยความสับสนทางการเมือง สังคมและวัฒน

ธรรมในเยอรมนี เบิลเติบโตขึ้นท่ามกลางบรรยากาศวุ่นวายทางการเมืองและภาวะเศรษฐกิจที่ตก 

ต่ําไร้ซ่ึงเสถียรภาพ เขาจำได้ว่าการใช้เงินครั้งแรกในชีวิตของเขาคือใช้ธนนัตร 1 ล้านมาร์คเพื่อ

ขึ้อขนมหวานขึ้นเดียว วิคเตอร์ บิดาของเขาเลิกเปิดจดหมายอ่านเพราะไม่ต้องการที่จะเห็นใบ

แจ้งหน้ี ทั้งย์งกสัวว่าจะมืพนักงานทวงหนี้มาเคาะเรียกที่ประตูเพราะเขาไม่ลามารถจ่ายค่าเงินกู้ที ่

ยืมมาลงทุนในกิจการเล็กๆของตนได้ ครอบครัวเบิลต้องย้ายออกจากบ้านที่เพิ่งเช้ามาอยู่ใหม่ได้ 

เพียงลองปี ที่โรงเรียน เบิลต้องแบ่งขนมปังให้กับเพื่อนที่มืฐานะยากจนจนไม่มื ขนมปังจะกินใน 

เวลาพักกลางวัน ภาวะเศรษฐกิจที่ตกตํ่าทั้วโลกในปี ค.ศ. 1929 เป็นเหตุให้กิจการทำเครื่องเรีอน 

ของบิดาของเขาล้มละลายเพราะไม่สามารถจ่ายเงินค่าจ้างให้กับลูกมือในร้านของเขาได้ ในปี

ค.ศ.1933 มีซาวเยอ?มันตกงานประมาณ 6 ล้านคน จากจำนวนคนงานทั้งหมดประมาณ 18 ล้าน 

คน
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จ ึงอาจกล ่าวได ้ว ่า เบ ิลเต ิบโตขึ้นพร้อมๆกับทีฮ่ ิตเลอร์ก้าวเข้ามามีบทบาททางการเมือง 
ของเยอรมนี และเนื่องด้วยเยอรมนีในลมัยของฮิตเลอร์มีอิทธิพลอย่างยิ่งต่อวรรณกรรมต่อต้าน
สงคราม,ของเบิล จ ึงน ่าท ี่จะศ ึกษาว่าฮ ิตเลอร์เป ็นใครและการข ึ้นครองอำนาจใน เยอรมนีของ 
ฮิตเลอร์มืผลต่อชีวิตของเบิลอย่างไรบ้าง

อดอล์ฟ ฮิตเลอร์ เกิดเมื่อวันที่ 20 เมษายน ค.ศ.1889 ที่เมือง Braunau ประเทศออล 

เต?ย แล้วย้าย1ไปอาศัยที่เวียนนาและมิวนิค ในปี ค.ศ.1913 ในช่วงวัยรุ่น ฮิตเลอร์ต้องการเป็น 

ศิลปิน แต่ไม่ประลบความสำเร็จ ในปี ค.ศ.1914 เขาอาสาเข้าร่วมกับกองทัพแห่งแคว้นบาเยิน 

หรือบาวาเรีย (Bavaria) ออกรบในสงครามโลกครั้งที่ 1 ได้รับบาดเจ็บ 2 คร้ังในการรบ และได้รับ 

ยศลิบโท ในป ีค.ศ.1920 ฮิตเลอร์เข้าร่วมเป็นสมาชิกพรรคคนงานเยอรมัน (Deutsch

Arbeiterpartei หรืออAP) ซึ่งได้เปลี่ยนซื่อเป็นพรรคนาซีในปีค.ค.1920 เขาได้รับเลือกให้เป็น 

หัวหน้าพรรคในปีกัดมา เนื่องจากมืความสามารถสูงในการกล่าวปาฐกถา ฮิตเลอร์ก่อตั้ง

กองกำลังที่มืชื่อว่า Sturmabteilung ( storm Troopers หรือหน่วย SA ) เพ่ือทำหน้าที่อารักขา 

สมาชิกพรรคนา?เวลามีการประชุมและการเดินทางไปกล่าวปราศรัยในที่ต่างๆ

วันท่ี 9 Lดือนพฤศจิกายน ปี ค.ศ.1923 ฮิตเลอร์พร้อมกับสมาชิกของพรรคถูกกองกำลัง 
ของรัฐบาลจับกุมในโรงเบียร์แห่งหนึ่งในมิวนิคในข้อหาคิดก่อการขบถ เหตุการณ์นีมืชื่อเรืยกว่า
ขบถโรงเบียร์ (Eeer Hall Putsch) ซึ่งต่อมากลายเป็นตำนานให้กับกา?หาเสียงของพรรคนาซี 
ฮิตเลอร์ถูกตัดสินจำคุก 5 ปี แต่ในระยะเวลาเพียง 9 เดือน เขาก็ได้รับการปล่อยตัวออกมาโดย 
ติดทัณฑ์บนไว้ ช ่วงเวลาที่เขาใชชี้วิตในคุกนี้เอง ที่ฮิตเลอร์เขียนหนังสือชื่อ M ein  K a m p f  (การต่อ 
ล้ฃองข้าพเจ้า) ที่มืเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติชีวิตของตนตั้งแต่วัยเด็ก จนถึงชีวิตในคุกขณะนัน รวม 
ตั้งนโยบายของพรรคนาซีที่ต้องการล้มเลิกสนธิสัญญาแวร์ซายลั ปลุกใจให้เกิดแนวคิดชาตินิยม 
ต่อต้านลัทธิมาร์กชิลต์ กีดกันชาวยิวและลังลมกำลังทหาร เป็นต้น

ในปี ค.ศ.1932 ฮิตเลอร์ลงสมัครรับเลือกต้ังนายกฯ แต่ต้องพ่ายแพ้แก่นายพลเพา พ่อน 
อินเดนบวร์ก (Paul von Hindenburg) วีรบุรุษจากลงครามโลกคร้ังท่ี 1 อย่างไรก็ตาม เหตุ
การณ์วุ่นวายทางการเมืองในขณะน้ันทำให้นายพลอินเดนบวร์กตัดสินใจท่ีจะเข้าข้างพรรคนาชี 
และต่อต้านพรรคคอมมิวนิสต์ และเม่ือพรรคนาซีของฮิตเลอร์ชนะการเลือกต้ังได้เสียงข้างมาก
ท่ัวประเทศ อินเดนบวร์กจึงแต่งต้ังฮิตเลอร์เป็นนายกรัฐมนตรีในวันท่ี 30 มกราคม ปี
ค.ศ.1933 เม่ือฮิตเลอร์ได้เป็นนายกฯแล้ว เขาไมรีรอท่ีจะรวบอำนาจเด็ดขาดมาไว้ในมือ โดย 
เรืมจากการกำจัดพรรคคอมมิวนิสต์ซ่ึงพรรคนาซีและประชาชนเยอรมันล่วนใหญ่ถือเป็นศัตรูหมาย
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เลขหนึ่งทางการเมืองที่คุกคามความมั่นคงของประเทศ ในคืนวันที่ 27กุมภาพันธ์ ปีค.ศ.1933

พรรคนาซีเผาอาคารรัฐสภา แล้วป๋ายความผิดให้พรรคคอมมิวนิสต์ การสร้างสถานการณ์กุ่นวาย 

น ั้ก ็เพ ื่อท ี่จะใช ้อำนาจตามรัฐธรรมนูญประกาศภาวะฉ ุกเฉ ิน และออกจับกุมสมาชิกพรรค

คอมมิวนิสต์ ตรวจค้นบ้านเรอน รวมไปถึงการตรวจสอบข่าวในหน้าหนังสือพิมพ์ พร้อมจันนั้น

พรรคนาซีได้เพิ่มกำลังคนในหน่วย SA ซึ่งต่อมาพ์ฒนาเป็นหน่วยจู่โจม SS (Schult staffel) ซ่ึง 

เป็นฐานอำนาจที่พรรคนาซีใชิในการกุมอำนาจเผด็จการเพื่อก่อลงคราม รวมไปถึงเป็นกำลังใน

การจับกุม จักขังและลังหา?หมู่ซาวยิวในเวลาต่อมา

ในหนังสือ What’s to Become of the Boy เบิลเล่าเรื่องราวเกี่ยวจับตนเอง ครอบครัว 
และ สิ่งต่างๆที่เกิดขึ้นในช่วงปี ค.ศ. 1933 จนถึงปี ค.ศ.1937 อันเป็นปีที่ ฮิตเลอร์ได้รับแต่งตั้งให  ้
ดำรงตำแหน่งนายกรัฐมนตรี เขากล่าวไว้ว่า

...my unconquerable ( and still unconquered ) 

aversion to the Nazis was not revolt : they revolted me, 

repelled me on every level of my existence : conscious 

and instinctive, aesthetic and political 1

สำหรับครอบครัวของเบิล แม้ความกดดันทางเศรษฐกิจในช่วงเวลาด้งกล่าวทำให้พื่ชาย 
และพี่สาวของเขาตกงาน และตัวเขาเองเกือบจะต้องออกจากโรงเรียนมาทำงาน เพื่อช่วยครอบ 
ครัวหารายได้ แต่สมาชิกทุกคนต่างไม่เห็นด้วยจับแนวคิดชาตินิยม ซึ่งเป็นนโยบายของพรรค
นาซี เขาจำได้ว่า แม่ของเขาไม่ชอบฮิตเลอร์ตั้งแต่สงครามยังมิได้เริ่มด้น ทั้งยังกล่าวเปรียบ
เทียบใบหน้าและหนวดของฮิตเลอ?ว่าเสมือนหัวเทอร์นิบ “turnip head" (Rôvekopp) และแสดง 
ความเห็นว่า การขึ้นครองอำนาจของ ฮิตเลอร์ คือหนทางไปลู่ลงคราม “My mother’s comment 

on the appointment of Hitler: “That’s war,” or maybe it was: "Hitler, that means war. ” 2

เบิลกล่าว'ไว้'ว่า ท ั้งบิดาและมารดาเลี้ยงดูล ูกโดยให้อ ิสระอย่างเต็มที่ ไม่ว่าจะเป็นการ
เลือกคบเพื่อน หรือการเปิดโอกาสให้เขาได้แสดงความคิดเห็นส่วนตัวอื่นๆ ทั้งยังเน้นว่า
มารดาเป็นบุคคลที่ม ือ ิทธิพลอย่างยิ่งต่อทัศนะทางลังคมและการเมืองของเขา เธอมีจิตใจเมตตา

’ Heinrich Boll, w t la t ’s  to B ecom e o f  the B oy?  o r  S om e th ing  to do  w ith  Books, trans. Leila 

Vennewitz (London: Seeker & Warburg, 1985), p. 4.

ะ Ibid., p. 9.
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และเอื้อเฟือแก,ทุกคนที่มาขออาหารที่ประดูบ้านแม้ว่าครอบครัวของเขาแทบไม่มีจะกินเช่นกันใน 

ยามสงคราม และแม้ว่าคนผู้นั้นจะเป็นนาซีก็ตาม ครั้งหนึ่งมารดาของเบิลเกือบได้รับโทษ

เพราะการแสดงเครื่องหมายต่อต้านนาชีในที่หลบภัยระหว่างสงคราม แต่เธอรอดมาได้เพราะ

ด้วยการช่วยเหลือจากคนรู้จักที่มีอำนาจอยู่ในพรรคนาชี เบิลระลึกความทรงเกี่ยวกับมารดา

ของเขาพร้อมกับกล่าวถึงเธอว่าเป็นคาธอลิกที่แท้จริง “a real and true Catholic leftist in

comparison to whom all other Catholic leftists pale” 3

นอกจากนี้ ในบ้านของครอบครัวเบิลยังมีการพบปะพูดคุยกันอย่างลับๆในหัวข้อเกี่ยวกับ 

ลังคมและสถานการณ์ทางการเมืองระหว่างคนวัยหนุ่มสาวเช่นพี่ชาย พี่สาวของเบิลกับเพี่อนๆของ 

พวกเขา การท่ีไฮนริช เบิลซึ่งขณะนั้นเป็นเด็กวัยรุ่นอายุ 16ปี ได้มีโอกาสรับฟังการโต้เถียงกันใน

เรื่องการบ้านการเมือง ย่อมมีผลต่อกา?พัฒนาความคิดในด้านลังคมการเมืองอยู่มาก และใน

การสนทนาในบ้านของกลุ่มหนุ่มลาวนี้เองที่เขาได้พบกับอาเนอมารี เซค (Annemane Cech) 

เพื่อนคนหนึ่งของน้องสาวของเบิล ผู้ซึ่งต่อมาได้แต่งงานเป็นคู่ชีวิตของเขาในอนาคต

ป็ญหาทางการเงินทำให้บิดาของเบิลต้องเข้มงวดอย่างหนักในการดูแลค่าใช้จ่าย มีการ 

จัดประชุมกันในบ้านเพี่อปรึกษาหารีอกันเกี่ยวกับเศรษฐกิจของครอบครัว รวมไปถึงการวิพากษ ์

วิจารณ์เหตุการณ์ทางการเมือง ซึ่งเป็นลาเหตุสำคัญที่เกี่ยวเนื่องกับป็ญหาเศรษฐกิจตกตํ่าทั่วโลก 

ในขณะน้ัน การเปิดโอกาสให้สมาชิกได้แลกเปลี่ยนทัศนะกันอย่างอิสระนี นับเป็นจุดเรื่มต้น

สำคัญอีกประการหนึ่งที่ช่วยกระตุ้นจิตสำนึกทางการเมืองและลังคมให้กับเบิล

เหตุการณ์สำคัญทางการเมืองและลังคมที่เกิดขึ้นในช่วงเวลาที่ ฮิตเลอร์ ขึนครองอำนาจ 

เป็นลาเหตุหลักทิทำให้เด็กหนุ่มอย่างเบิลรู้สึกเกลียดกลัวพวกนาชี ใน What’s to Become of the 

Boy เบิลบรรยายถึงความรู้สึกของเขา เมื่อมองกลับไปพิจารณาเหตุการณ์ในเยอรมนี ช่วงท่ีฮิต 

เลอร์เรี'องอำนาจ เขามองว่า การขึ้นลู่อำนาจเป็นนายกรัฐมนตรีของ ฮิตเลอร์ และการกำจัดคัตร ู

ทางการเมืองของพรรคนาชีโดยการฆ่า เป็นการกระทำอันป่าเถื่อน เปรียบเสมือนลัญลักษณ์ของ 

ความหายนะที่จะมาลู่เยอรมนี การดำเนินนโยบายชาตินิยม โดยปลุกเร้าให้ประชาชนเกิดความ 

ภาคภูมิใจในเชื้อลายอารยัน และกีดกันผู้ที่มืเชื้อสายยิว เช่น การไล่ชาวยิว ออกจากงาน การ

3 Robert c. Conard, U nde rs tand ing  H e in rich  B ô ll(Columbia, South Carolina: University of

South Carolina Press, 1992), p, 6.
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จำกัดบท'วณที่อยู่อาศัยของยิว และถอดถอนความเป็นพลเมืองเยอรมัน เป็นความอยุติธรรม
อย่างยิ่ง เพราะ.บิลเห็นว่า คนทุกคนล้วนมืสิทธิ้เท่าเทียมกันในการเป็นมนุษย์

การจำกัดเสรีภาพทางความคิดในเยอรมนีสมัยนาซี มิได้มืผลเฉพาะกับชนชาติยิวเท่านั้น 
คนเยอรมันโดยเฉพาะปัญญาชน เซ่น ศิลปีน นักเขียนท่ีมืความคิดแตกต่างจากนาซี จะถูกเพ่งเล็ง 
และกำจัดในที่สุด วันท่ี 10 พฦษภาคม ปี ค.ศ.1933 มีการเผาหนังลือครั้งใหญ่บรีเวณหน้าศาลา 
ว่าการเมืองเบอรีลิน ผลงานประพันธ์ของนักเขียนหลายคนที่ไม่ลอดคล้องหรือขัดแย้งกับนโยบาย 
วัฒนธรรมการเมืองของนาซีถูกเผาทำลาย เซ่น งานของเอรีค เคลเนอรี และแบรีทอลท์ เบรคซท์ 
เป็นต้น การเผาหนังสือครั้งนี้ เปรียบเสมือนจัญญาณเตือนกัยสุดท้ายสำหรับปัญญาชนว่า ไม่ 
สามารถพักพิงอยู่ในดินแดนเยอรมนีบ้านเกิดเมืองนอนของตนอีกต่อไปได้ หจังจากเหตุ
การณ์เผาหนังลือ เริ่มมืนักเขียน นักวิทยาศาสตร์อพยพลี้กัยไปต่างแดน เซ่น แบรีทอลท์ เบร
ชคท์ โธมัสมันน์ และอัลเบิรีตไอนลไตน์เป็นต้น

การจังเผาหนังลือและตำราที่เขียนโดยนักเขียนเชื้อลายยิว หรือนักเขียนที่ไม่ใช่อารยัน 

เพื่อทำลายความคิดทางวิชาการของนักเขียนเหล่านั้น เป็นการกระทำที่เบิลเห็นว่าน่าละอาย เขา 

มองว่าการกระทำดังกล่าวเป็นสัญลักษณ์ของการจำกัดสิทธิเสรีภาพทางความคิดของมนุษย์ ท้ัง 

ยังขัดแย้งกับทัศนคติเกี่ยวกับการแสดงความคิดเห็น และนิสัยรักการอ่านของเบิล เพราะแบ้ใน

ยามลงครามที่ข้าวยากหมากแพง เบิลซึ่งเดินเข้าออกโรงจำนำเป็นว่าเล่น ทั้งยังต้องนำของใน 

บ้านออก'ขาย'ในตลาดมืดเพื่อแลกเปลี่ยนเป็น'ขนมปังหรือบุหํริ่ ยังเจียดเงินจำนวนหนึ่งมาชื้อ

หนังลืออ่าน เซ่นงานของดิคเคนสัและดอสโตเยพ่สกิ

Clever people will say—and rightly so—what clever 

people were always saying at that time, that we were not sensible.

That’s right, we weren’t 1 for we were even crazy enough to buy 

books and to read them. . . 4

ในคืนวันที่ 9 ต่อวันที่ 10 พฦศจิกายน ป ี1938 พรรคนาซีได้ทำการกวาดล้างชาวยิวครั้ง 

ใหญ่โดยมืรัฐมนตรีกระทรวงโฆษณาของฮิตเลอรีดร.โยเซฟ เกิบเบิล (Joseph Goebbels) เป็นผู้ 

ที่อยู่เบื้องหสังการกระทำในครั้งนี้ พวกนารีได้ทำลายวัดยิวหรือ ซีนนาโกเกน (Synagogen) เกือบ

4 Heinrich Boll, W h a t’s  to B ecom e o f  the B oy?  O r S om e th ing  to do w ith  Books, p. 59.
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ทุกแห่ง รวมไปถึงสุสานตลอดจนร้านค้าของชาวยิวมากกว่า 7,000 แห่งในเยอรมนี มีกา?ทุบ 

ท ำ ล าย ก ระจ ก ร ้าน ค ้าจ น แ ต ก ก ร ะจ า ย ใ น เว ล าค ํ่า  จนค ืนด ังกล ่าวได ้ร ับสมญ าว ่า

“Reichskristallnacht” (the Night of the Broken Glass - ราตรีแห่งแก้วผลึก) และหลังจากนั้น 

พรรคนาซีได้ดำเนินการกวาดล้างยิวในยุโรปอย่างเป็นระบบด้วยความโหดเหี้ยม จนเป็น'ท่ีรู้1ลักท่ัว 

โลกในชื่อปรากฎการณ์“Holocaust" เริ่มตั้งแต่จับกุมชาวยิวเข้าค่ายกักกัน ยิงทิ้ง และคิดค้นแก๊ส 

ชนิดพิเศษเพื่อลังหารชาวยิวจำนวนมากในคราวเดียวโดยไม่ต้องลิ้นเปลืองกระสุนปีน

เบิลกล่าวว่า เหตุการณ์สำคัญเหตุการณ์หนึ่งที่สร้างความสะเทือนใจอย่างใหญ่หลวง 

และก่อให้เกิดความหวาดกลัวแก่ชาวเมืองโคโลญ รวมทั้งดัวเบิลด้วย คือในเดือนพกุศจิกายน ป ี

1933 พรรคนาซี โดยการควบคุมการสอบสวนของแฮร์มานน์ เกอรีง (Hermann Goring) ได้ลัง 

ประหารชีวิตสมาชิกกลุ่ม Red Front Fighters' Leagues จำนวน 17 คนโดยการดัดศีรษะ 

โดยไม่มีกา?อุธรณ์ ด้วยข้อหาฆ่า และพยายามฆ่าสมาชิก 2 คนของกลุ่มยุวชนทหารของนาซี หรือ 

Storm Trooper (Sturmabteilung หรือ SA) ที่เพิ่งแยกคัวออกจากพรรคจากคอมมิวนิสต์ เบิล 

เห็นว่าการกระทำดังกล่าว เป็นการตัดสินที่อยุติธรรมและกล่าวว่าในขณะนั้น ไม่มีใครเชื่อว่าคนทั้ง 

17 คนจะรุมฆ่าคนเพียง 2 คน 5

ความโหดเหี้ยมเริ่มคืบคลานเข้ามาใกล้ครอบครัวของเขามากขึ้นเบิลเมื่อทราบว่า เพ่ือน 

บางคนของบิดาถูกจับไปกักคัวไว้ และกลายเป็นคนเงียบงันเมื่อได้รับการปล่อยคัวออกมา บาง 

ครั้งขณะที่เบิลเดินเต!ดเตร่ไปตามท้องถนนในเมือง แล้วเห็นพวกนาซีเดินมา เขาจะรีบหลบหลัง 

ประตูด้วยความกลัว ในขณะที่ทุกคนที่อยู่บรืเวณนั้นก้าวออกไปที่ถนน แล้วยกแขนขวาข้ึนแสดง 

ความเคารพ ระหว่างเดินไปโรงเรียน เขามองเห็นภาพของคนที่ถูกทุบตี บ้างก็ถูกฉุดกระชาก

ลากถูออกมาจากประตูบ ้าน ทั้งเขายังเคยได้ยินเสียงกรีดร้องอย่างโหยหวนในยามดึกเบิล

พรรณนาถึงบรรยากาศในโคโลญ บ้านเกิดของเขาในเวลานั้นว่าเป็นบรรยากาศแห่งความโหด 

เห้ียม

Paralysis spread 1 an atmosphere of fear prevailed , 

and the Nazi hordes,brutal and bloodthirsty ,saw to it that the 

terror was not confined to rumors (...) there was plenty of work

Ibid., pp. 24-27.5
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left for the Storm Troopers to do. 6

ทีโรงเรียน เบิลต้องอ่าน Mein Kampf ตามกฎที่ออกโดยพรรคนาชี อย่างไรก็ตาม
หนังสือของฮิตเลอร์เล่มนี้มิได้มีอิทธิพลใดๆต่อความคิดเกลียดนาชีของเขา เบิลเป็นเด็กนัก
เรียนเพียงคนเดียวของห้อง และเป็นหน่ึงในสามของเด็กทั้งโรงเรียนที่ไม่ได้เป็นสมาชิกยุวชน
ฮิตเลอร์ (Hitler Youth) ย่ิงไปกว่าน้ัน เบิลพยายามหลีกเลี่ยงการต้องพบปะกับกลุ่มยุวชนนาชี 
ทั้งหญิงและชายที่นักทำกิจกรรมต่างๆตามที่พรรคนาชีเตรียมไว้ เพราะเขาเกลียดการสวมเครอง 
แบบและการเดินแถวแบบทหาร ครั้งหนึ่งเบิลได้กล่าวถึงความรู้สึกส่วนตัวที่เขามีต่อกา?เป็น
ยุวชนฮิตเลอร์ว่า

I simply did not want to be part of it,(...) I did 

not like it—independent of the political element—I hated 

the stupid marching and the uniforms.7

อย่างไรก็ตาม เบิลซึ่งยังเป็นเด็กหนุ่มยังเกิดความรู้สึกที่เขาเองก็ไม่อาจอธิบายได้ในตอน 

น้ันว่า เพราะเหตุใดเขาจึงขัดขืนคำหว่านล้อมชักซวนของครูบางคนในโรงเรียนที่คอยแต่จะชัก

ชวนให้เข้าเข้าร่วมเป็นสมาชิกยุวชนฮิตเลอร์และ SS ต่อเมื่อเขาได้ผ่านประลบการณ์อันเลวร้ายใน 

ยามสงครามมาแล้ว เบิลจึงสามารถกลั่นกรองความรู้สึกของเขาในวัยเยาว์ออกมาเป็นคำพูดได้

เบิลได้ยกตัวอย่างว่า ครั้งหนึ่งโรงเรียนของเขาได้จัดงานไว้อาลัยนักเรียนเก่าคนหนึ่งซึ่งเลียชีวิตใน 

สงครามกลางเมืองเสปน แม้ว'าเบิลจะรู้จักผู้เลียชีวิตเพราะนักเรียนคนตังกล่าวเป็นเพื่อนกับที่

ชายคนหนึ่งของเบิล แต่เขากลับไม่ต้องการที่จะมีส่วนร่วมในงานที่โรงเรียนของเขาจัดขึ้น

Today I interpret that vague feeling of discomfort 

as follow : school prepared US not for life but for death. Years 

after years, German high school graduates were being 

prepared for death. Was dying for the Fatherland the supreme 

merit? (...) German high school teachers led to Stalingrad 

and made Auschwitz possible...8

6 Ibid., p 13.

7 Heinrich Boll, cited in Robert c. Conard, U nde rs tand ing  H e in rich  B o ll, p. 9.
8 Ibid., p. 36.
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การถูกจำกัดเสรีภาพทางการเมืองภายใต้การปกครองระบอบนาชี ได้สร้างความตึง

เครียดในครอบครัวให้เพิ่มมากขึ้นอีก เมื่อบิดาของเบิลถูกบังดับให้ล่งสมาชิกอย่างน้อยหนึ่งคน

เข้าร่วมในองค์กรนาชี อลอยค์ (Alois) พี่ชายคนหนึ่งของเบิล ได้เลือกให้เป็นตัวแทนของครอบ

ครัว เพี่อเป็นสมาชิกในหน่วย SA ของนาชี การยอมเลียสละเพี่อครอบครัวของอลอยลั ทำให้เบิล 

p n tกลียดนาชีเพิ่มยิ่งขึ้นเพราะเขาเข้าใจจิตใจของพี่ชายคนนี้ดี ความทุกข์ท?มาพ ในการเข้าร่วม 

เป็นสมาชิกองค์ก?นาชีของอลอยล์ เป็นความทุกข์ทรมานในลักษณะเดียวกับที่เบิลประสบด้วยตน 

เองเมื่อเขาถูกเรียกเกณฑ์ทหาร เพราะเป็นกา?ถูกบังดับให้ทำในสิ่งที่น้นความรู้สึก เป็นสาเหต ุ

ให้เบิลเป็นคนเกลียดเครื่องแบบและการเป็นทหาร

...the person least suited fora uniform I have ever 

known, and he suffer, he really suffered from those mob 

parades and route marches 9

เหตุการณ์สำคัญอีกเหตุการณ์หนึ่งที่ล่งผลให้สมาชิกบางคนในครอบครัว รวมท้ังตัวเบิล 
เองห้นกลับมามองลังคมเยอรมันในล่วนของศาสนา โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ใน “ความเป็นคาธอสิก” 
ของเขาด้วยความลงลัยและตระหนกใจในเวลาต่อมา เนื่องจากในปี 1933 วาติกัน ได้ทำ
สนธิลัญญาพันธไมตรี (the Reich Concordat) กับเยอรมนีภายใต้การนำของฮิตเลอร์ แม้ยังไม่ 
เป็นที่ชัดเจนในขณะทั้นว่า หนทางการขึ้นสู่อำนาจของฮิตเลอรีที่ผ่านมาเป็นการกระทำที่ไร้ศีล
ธรรม แต่เบิลและสมาชิกในครอบครัวของเขาบางคนได้ตัดสินใจเลิกไปโบสถ์ และประวัติ
ศาสตร์ได้ถูกเปิดเผยออกมาแล้วว่า ศาสนจักรโรมันคาธอสิกได้ร่วมมืออย่าง “เป็นทางกา?” กับ
ฮิตเลอรีทั้งแต่ปีแรกที่ฮิตเลอร์ก้าวขึ้นสู่อำนาจจนได้เป็น “ท่านผู้นำ" ของเยอรมนี

ต่อไปเราจะได้เห ็นว่า เบ ิลได ้ถ ่ายทอดความร ู้ส ึกด ังกล ่าวข ้างด ้นและออกความเห ็นในเช ิง
ตำหนิผู้ใหญ่ เช ่นคร ูในโรงเร ียนม ัธยมในเวลาท ี่เก ิดลงครามโลกครั้งท ี่ 2 ลงในงานประพันธ์ต ่อด ้าน
สงครามของเขา ซ ึ่งผ ู้ว ิจ ัยจะได้กล ่าวในบทอื่นต ่อไป

แม้กระทั้นก็ตามเบิลและครอบครัวของเขายังคงความเป็นคาธอสิกของเขาไว้อย่างเหนียว 
แน่น เห็นได้จากการที่เขาเล่าให้ฟังเที่ยวกับการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในครอบครัวเรื่องรัฐบาล

Ibid., p. 37.9
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ศาลนา จนมีประโยคหนึ่งทื่อลอย«โ พี่ชายของฌิลพูดขึ้นและกลายเป็นประโยคประจำบ้านในตอน 

นั้นว่า “Now let s be Christians again!” 10 นอกจากนี้ เรายังจะเห็นศรัทธาอันนั้นคงและ

ความเอาใจใส่ตอศาสนาของฌิลที่สะท้อนออกมาในวรรณกรรม และจากการประท้วงศาลนจัก? 

คาธอลิกเป็นการส่วนตัวในเวลาต่อมา

หลังจากสำเร็จการศึกษาในชั้นมัธยมปลายแล้ว เบิลสมัครเป็นลูกจ้างในร้านหนังสือ

พร้อมกับการเรียนต่อในระดับมหาวิทยาลัย ก่อนจะต้องลาออกเพี่อมาทำงานให้รัฐ (Labour

Service) ตามกฎหมายที่กำหนดโดยพรรคนาชี เบิลกลับบ้านด้วยความเหนื่อยอ่อนเพราะการ

ถูกใช้ให้ทำงานอย่างหนัก ประกอบกับสุขภาพที่ไม่ค่อยแข็งแรง แม่ในขณะที่เบิลยังเป็นนักเรียน 

อยู่นั้น ก็ยังได้รันการยกเว้นไม่ต้องเรียนวิชาพลศึกษา เบิลมีโรคประจำตัวตั้งแต่ตอนเด็กคือโพรง 

จมูกอักเลบ เขากล่าวติดตลกเกี่ยวกับอาการปวยของเขาพร้อมๆกับเป็นการยืนยันความเกลียด

ชังที่เขามีต่อนาชีและชีวิตในกองทัพเยอรมันด้วยนี้าเลียงที่เย้ยหยันว่า

The sinus condition remained too, right through my stint 

with the glorious Labor Service and the equally glorious Army; 

but the moment I became a prisoner of war, in that strange 

state of simultaneous liberation and imprisonment, and in the 

years after the war and up to this very day : gone without a trace!

Was it really Nazi-induces ? It may well have been, for I was also 

allegic to the Nazis. 11

เช่นเดียวกับชายหนุ่มเยอรมันในขณะนั้น เบิลถูกเรียกตัวเข้ารับการเกณฑ์ทหารในปี

ค.ศ.1939 เพี่อรบให้กับกองทัพเยอรมันภายใต้ลัทธินาชีโดยการนำของฮิตเลอร์ การที่เบิลต้อง 

สวมเครื่องแบบทหารและต้องปฎิบิติตามคำลังของผู้บังคับบัญชาที่เป็นกลุ่มนาชี จึงเป็นลิงทีชัด

กับความคิดและความรู้สึกของเบิลซึ่งได้รับการหล่อหลอมจากครอบครัวเมื่อครั้งที่เขายังอยู่ในวัย 

เยาวิโดยล้ินเชิง ตังจะเห็นได้จากข้อความบางตอนของจดหมายที่เบิลเขียนถึงครอบครัวและ

ภรรยา ในจดหมายลงวันที่ 4 เมษายน 1941 เบิลเขียน'ว่า I am dying from desire for sleep

10 Ibid., p. 62.

' 1 Ibid., pp. 44-45.



2 2

and rest and peace, but I know there is no peace in this world. 12 และในจดหมายลงวัน

ที 19 มิฤนายน 1944 เขาเขียนว่า I hate the war and all those who love it. 13 *

เบิลกล่าวว่าสนามรบ นอกจากกับระเบิด เสียงปีน และเสียงร้องครวญครางของผู้ที่ได้ 
รันบาดเจ็บที่คอยขู่ขวัญเหล่าพลทหารอยู่ตลอดเวลาแล้ว คำว่า “ ลงคราม ” สำหรบm ล'ใน
ขณะน้ัน คือสิ่งไร้ลาระที่คอยแต่จะผลาญเวลาแห่งกา?มีชีวิตของเขา เบิลเรียกเวลาในช่วงนั้นว่า 
“the absurdity of time waste in war” 14 สงครามคือสิ่งไร้ลาระที่น่าเบื่อหน่ายและน่า
เหน่ือยหน่าย ความยืดเยื้อของลงครามโลกครั้งที่ 2 ทำให้ทหารอย่างเขาต้องปล่อยเวลาให้สูญ 
ไปกับการรอคอยท่ีดูเหมือนจะไม่มีที่ส้ินสุด ไม่รู้ชะตากรรมของตนว่าจะมีชีวิตรอดอีกกี่วัน ก่ีช่ัว 
โมง หรอก่ีนาที และแทบจะหมดหวังมองไม่เห็นทางว่าลงครามจะสิ้นสุดลงได้

นอกจากความรู้สึกล,วนตัวที่เบิลมีต่อสงครามในฐานะที่เป็นเหตุการณ์ที่ทำลายล้างชีวิต 

แล้ว เบิลยังเห็น'ว่า การอ้างถึงเกียรติยศและความสูงส่งเหนือซนชาติอื่นของชนชาติเยอรมนี

รวมทั้งการปลุกป่นความรู้สึกรักชาติโดยการตอบแทนการกระทำของเหล่าทหารด้วยคำสดุดีและ 

เหรียญกล้าหาญคือโฆษณาชวนเชื่อของพวกนาซี ทหารกลายเป็นผู้ที่ถูกล่อหลอกด้วยคำ1ว่า

ศ้กดิ้ศรี การเสียสละเพื่อส่วนรวมและความรักชาติ การ “โฆษณาชวนเชื่อ” ของนาซีให้ประชา

ชนพลีชีพเพื่อบ้านเกิดเมืองนอน เป็นเรองไร้สาระสำหรับเบิล เพราะเบืองหลังโฆษณาชวนเชื่อ

เหล่าน้ี คือเล่ห์เพทุบายที่นายพลและนักการเมืองบ้าอำนาจใช้ในการแสวงหาผลประโยชน์ เป็น 

การรีดรอนสิทธิเสรีภาพของบืจเจกบุคคลที่เขามองเห็น แต่ไม่ลามารถแสดงความคิดเห็นหรือ

กระทำการใดๆเพื่อเป็นการต่อต้านได้ในขณะนั้น กฎระเบียบและข้อบังคับต่างๆที่ทหารชั้นผู้น้อย 

อย่างเขาต้องปฎิปติตามโดยเคร่งครัดเพื่อรักษาความเป็นระเบียบเรียบร้อยนัน ความจริงที่เบิลได้ 

ลัมผัล กลับกลายเป็นสิ่งที่เปิดโอกาสให้ทหารที่มียศตำแหน่งที่สูงกว่ากระทำการเอารัดเอาเปรียบ 

ตามอำเภอใจโดยไม่ผิดกฎ ด้วยการอ้างว่ากระทำตามระบบ

Regulations, let US not forget, are for but one 

purpose—in fact, they have but one destiny: to be circumvented, 

for after all two categories of men are sent to their death in a

12 H e in r ic h  Boll, c i t e d  in R o b e r t  c. C o n a r d  U n d e r s t a n d i n g  H e i n r i c h  B o l l , p . 11.

13 Ib id ., p . 12.

,J H e in r ic h  Boll, "T h e  P la c e  W a s  In c id e n ta l ,"  in M i s s i n g  P e r s o n ,  t r a n s .  L eila  V e n n e w itz  (N ew  

York: M cG raw -H ill B o o k  C o m p a n y ,  1 9 7 7 ) , p . 38 .
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despicable manner: prisoners and soldier. 15

ยิ่งไปกว่านั้น ทหารยังถูกขู่ตะคอกและต้องอดทนกับคำลังของผู้บังคับบัญชา การเป็น

ทหารสำหรับเบิลคือกา?ถูกส่งให้ออกไปฆ่าและถูกฆ่า ทั้งๆที่ตนเองมิ1ได้มีความต้องการเซ่นนั้นแม้ 

แต่น้อย “คำลัง” แทบจะทำให้เบิลต้องเป็นบ้าเพราะเขาต้องปฏิบัติตามโดยไม่อาจหลีกเลี่ยงได้

การส่งให้ไปรบคือการส่งให้ไปตายทั้งๆที่ทุกคนยังต้องการที่จะมีชีวิตอยู่ ผลสุดท้ายที่จบลง

เหมือนๆกันก็คือ ทหารต้องทนทุกข์ หลังจากที่ถูกกระทำทารุณกรรมทั้งร่างกายและจิตใจจากการ 

รบในสงคราม ทหารที่ได้รับบาดเจ็บและเลียชีวิตในสภาพน่าสมเพช จะได้รับเกียรติจากผู้ที่ลังให ้

เขาไปตาย ด้วยการกล่าวคำสดุดีวีรกรรมอันกล้าหาญ และได้รับการยกย่องให้เป็นวีรบุรุษของ

ชาติ ในขณะที่พวก เขา เหล่านั้นนอนอยู่ใต้พื้นดิน

Civilians may perhaps imagine that soldiers bound 

for the front are treated with special consideration and 

kindness, since they are going where, it is alleged, their 

country needs them to do great things. Far from it; 

the final honor accorded a living soldiers is to be bawled 

out, bullied, suspected, and humiliated up to the very I 

ast moment. 16

นอกจากความรู้สึกเหนื่อยหน่ายและความไร้สาระที่สงครามได้ทิ้งไว้ให้กับเบิลแล้ว ส่ิงท่ี 
ยังฝังแน่นอยู่ในความทรงจำเขาคือเลียงร้องไห้และนั้าตาของการอำลา ภาพของผู้หญิงผู้ถูกทิ้ง
ไว้เบ้ืองหลัง ผู้ที่เป็นแม่ พี่ลาว น้องสาว ลูก ภรรยา คนรักและโสเภณี คนตัวเล็กๆท่ีไม่มี
อำนาจ ต่อรองซ่ึงแม้จะไม่ได้ร่วมรบในสงคราม แต่ก็ต้องทนกับช่วงเวลาแห่งความยากลำบากใน 
สงครามเนื่องจากภาวะขาดแคลนอาหารและที่อยู่ ทังยังต้องคอยวิ่งหนีหลบลูกระเบิดจากการ
โจมตีทางอากาศ ในปี 1944 มารดาของเบิลต้องเสียชีวิตด้วยอาการหัวใจล้มเหลวหลังจากเสียง 
ลัญญาณเตือนภัยทางอากาศในระหว่างสงครามนี้เอง

15 Ibid., p. 38.
16 Ibid., p. 37.
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เมื่อสงครามสิ้นสุดลงในปี ค.ศ.1945 ฌิลชึ่งเป็นชายหนุ่มอายุ 21ปี ได้ตกเป็นเชลยของ 

ทหารฝ่ายลัมพันธมิตรอเมริกันและถูกกักตัวอยู่ในประเทศฝรั่งเศสระยะหนึ่งก่อนที่จะได้รับการ 

ปลดปล่อยและเดินทางกลับบ้านด้วยความรู้สึกหิวโหย ทั้งกังไม่สามารถจินตนาการได้ว่า

ประเทศของเขาจะดำเนินไปได้ด้วยการปกครองในรูปแบบใด เขาคิดถึงครอบครัวและความเป็น

อยู่ของพวกเขาหลังสงคราม ทั้งภรรยาของเบิลก็ก่าลังทั้งครรภ์ เมื่อเขากลับไปกังเมืองโคโลญซึ่ง 

ถูกทำลายจนกับเยิน เบิลจึงลงมือซ่อมแซมบ้านหลังเก่าที่พังลงเสียครึ่งหลัง จากสภาพของ

เยอรมนีและยุโรปที่เต็มไปด้วยซากปรักหักพังของเมืองในขณะนั้น สิ่งเดียวที่เบิลคิดก็คือ เขาจะ 

ต้องทำงานพื้นฟูบ้านเมืองไปอีกลัก 10 ปี 20 ปี หรือ 30 ปี “ I didn’t regard it as zero hour but 

as nothing hour.” 17

2.3 ไฮน่รช เบ ิล ก ับล ังคมเยอรม ันหลังสงครามโลกครั้งท ี 2

สิ่งที่เกิดตามมาทันทีภายหลังลงครามโลกครั้งที่ 2 คือ สงครามเยิน ซึ่งเป็นการเผชิญ 

หน้ากันระหว่างโลกเสรีประชาธิปไตย นำโดยสหรัฐอเมริกาและประเทศพันธมิตรตะวันตก เช่น 

อังกฤษและฝรั่งเศส กับโลกลังคมนิยมคอมมิวนิลตํซี่งนำโดยสหภาพโซเวียต ความขัดแย้งอันม ี

สาเหตุมาจากความแตกต่างทางอุดมการณ์ทางกา?เมืองมืผลต่อเยอรมนีโดยตรง เพราะหลัง

จากเยอรมนีประกาศยอมแพ้ลงครามแล้ว ประเทศเยอรมนีได้ถูกแบ่งเป็นเขตยึดครอง 4 เขต

โดยมหาอำนาจตะวันตกที่เข้ามาพิชิตดินแดนเยอรมันในขณะนั้น คือ สหรัฐอเมริกา อังกฤษ

ฝรั่งเศสและลพภาพโซเวียต แต่ความขัดแย้งกันเองในกลุ่มมหาอำนาจเรื่องนโยบายการดูแล

เขตยึดครองและป็ญหาอนาคตของเยอรมนี ผนวกกับความแตกต่างของลัทธิทางการเมืองทำให้ 

เยอรมนีถูกแบ่งเป็นสองประเทศในเวลาต่อมา

หลังจากที่มหาอำนาจฝ่ายตะวันตกได้เจรจาตกลงและกำหนดให้เยอรมนีมีการดำเนิน 

นโยบายประเทศตาม Basic Laws (กฎหมายพื้นฐาน) แล้ว เยอรมนีตะวันตกก็ได้นายกรัฐมนตรี 

คนแรกคือ นายคอนราด อเดเนาเออร์ (Conrad Adenauer) หัวหน้าพรรคคริสเตียนเดโมแครต 

(Christlich-Demokratische Union หรือ CDU) ผู้เคยเป็นนายกเทศมนตรเมองโคโลญมาก่อน

ในช่วงปี 1945-1959 อันเป็นช่วงเวลาแห่งความหิวโหยของของเยอรมนีและยุโรป นอกจาก

แผ่นดินที่เหมือนกับหลุมบนดวงจันทร์แล้ว เยอรมนีกังเต็มไปด้วยซากปรักหักพัง ชาวเยอรมัน 

กังชีพด้วยบัตรปนส่วน ถุงกังชีพจากประเทศลัมพันธมิตร และเชีอเพลิงที่ได้มาจากการขโมย

17 H e in r ic h  Boll, 11 J u n e  1 9 8 5 .
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โดยการช่วยเหลือทางเศรษฐกิจเพื่อการบูรณะฟืนฟูประเทศจากสหรัฐอเมรีกาภายใต้แผน 
การมาร์แชล (Marshall Plan) ทำให้เยอรมนีลามารถฟืนตัวทางเศรษฐกิจได้อย่างรวดเร็ว การ 
อพยพของชาวเยอรมันจากฝังตะวันออก และผลอันเกิดจากความต้องการที่จะฟืนฟูประเทศที่ถูก 
ทำลายหลังสงครามยังส่งให้ชาวเยอ?มันส่วนใหญ่คิดว่าตนต้องทำงานให้หนักเพื่อก่อร่างสร้าง 
ประเทศด้วยความมุ่งมั่นและขยันขันแข็ง นอกจากนี้ สงครามเกาหลีที่เกิด'ในปี1950-1953ยัง 
เป็นอีกปัจจัยหนึ่งที่ทำให้ตลาดการส่งออกมีรายได้ดีขึ้น เยอรมนีต้องการแรงงานมากมาย
สำหร้ปประเทศที่กำลังฟืนฟูทางเศรษฐกิจ และได้เริ่มขอคนงานซาวต่างชาติจากหลายประเทศ
ในยุโรปใต้ เช่นอิตาลี หรอยุโรปตะวันออก เช่น เซคโกสโลวาเกีย โปแลนด์ รวมทั้งคนงานจากตุรกี 
ซึ่งภายหลังได้กลายเป็นปัญหาใหญ่ทางลังคมสำหรับเยอรมนีในช่วงท้ายของทศวรรษที่ 60 จนถึง 
ปัจจุบัน

ความสามารถในการทำงานของคนเยอรมัน ประกอบยับพลเมืองที่ม ีค ุณภาพทำให้ 

เยอรมนีฟืนตัวหลังลงครามได้ในเวลาไม่นาน จนเกิดปรากฎการณ์ที่เรียกยันว่า มหัศจรรย์ทาง

เศรษฐกิจ (พ irtschaftswunder หรอ the economic miracle) ในราวปี ค.ศ. 1949 ถึงกลาง 

ทศวรรตที่ 60 ส่งผลให้เยอรมนีลามารถก้าวขึ้นส่การเป็นประเทศอุตสาหกรรมชั้นนำได้อย่างรวด 

เร็ว

จากการศึกษาชีวประวิติของเบิล ผู้วิ'ลัยพบ1ว่า ความเปลี่ยนแปลงทางลังคมการเมืองมี

ผลกระทบต่อชีวิตหลังลงครามของเบิลอย่างแยกไม่ออก เขามองตนเองว่า เป็นส่วนหนึ่งของพล

เมืองเยอรมันที่ต้องรับชะตากรรมร่วมยับเพื่อนร่วมชาติ และเป็นคนเยอรมันคนหนึ่งที่ต้องช่วย

พัฒนาฟืนฟูประเทศหลังลงคราม ซึ่งประลบการณ์ในช่วงเวลาตังกล่าว มืผลต่อเนื้อหาของ

วรรณกรรมที่กล่าวถึงลังคมเยอรมนีตะวันตกหลังสงครามด้วย

เพียงเดือนเดียวหลังจากเบิลได้รับการปลอยตัวจากค่ายเชลยในฝรั่งเศส ลูกชายคนแรก

ที่เกิดในระหว่างสงครามก็เลียชีวิตเนื่องจากขาดแคลนยารักษาโรค ในช่วง3-4 ปีแรก รายได้

ส่วนใหญ่ของครอบครัวมาจากการร้ปจ้างสอนภาษาอังกฤษของอานเนอมารี ผู้เป็นภรรยาของเบิล 

และแม้ว่าเขาจะมืรายได้จากการขายเรื่องลันให้ยับหนังลือพิมพ์และนิตยสาร แต่รายได้จำนวน

น้อยของท้ังลอง เปรียบเทียบยับรายจ่ายในการเลี้ยงดูบุตรชายเล็กๆถึง 3 คนของเขาที่เกิดตามยัน 

มาหลังลงคราม ประกอบยับภาวะเศรษฐกิจที่ยังไม่ฟืนตัวจากช่วงที่ลงครามเพิ่งสิ้นสุด ได้มั่น
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ทอนกำลังใจของเบิลจนเกือบจะทำให้เขาต้องเลิกการเป็นนักเขียนอิสระ ดังเห็นได้จากจากจด

หมายที่เขาเขียนถึง เพา ซาฟฟ้ (Paul Schaff) เพื่อนคนหนึ่งในเดือนมกราคม ปี ค.ศ.1950 ว่า :

If I were to describe to you my situation the past 

three months, you would hardly be able to believe it; it’s totally 

impossible for things to go on this way. My wife can’t take 

any more, I can’t take any more -  things have gone so far that 

novels and short stories mean nothing to me measured 

against a single tear shed by my wife: that’s how things are....

Up to now, I’ve been unable to work freelance, nor do I earn 

enough to buy shoes for my children. I’ve simply undertaken 

something impossible, and I have to confess that I’ve 

reached a dead end. 18

ต่อเมื่อนวนิยายเรื่องที่ 3 คือ And Never Said a Word ของเบิลสร้างความความสำเร็จ 

ในด้านชื่อเสียงและรายได้อย่างงดงามให้แก่เบิลในปี ค.ศ. 1953 เขาจึงลามารถหาเลี้ยงครอบ

ครัวด้วยการเป็นนักเขียนอิสระตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา

เมื่อศึกษาชีวประวัติในช่วงทศวรรษที่ 50-60 ของเบิลจะเห็นได้ว่าว่า เบิลเป็นนักเขียนคน 

หนึ่งที่ให้ความสนใจกับปญหาลังคมในประเทศเป็นอย่างมาก สืบเนื่องมาจากลงครามเกาหลีที่

เกิดขึ้นในเดือนมิถุนายน ป ี1950-1953 สหรัฐอเมริกาจึงมีนโยบายติดอาวุธให้แก่เยอรมนีตะวัน

ตกด้วยการดึงเยอรมนีตะวันตกเข้าสู่ระบบกา?ป๋องกันยุโรปตะวันตกขององค์การสนธิลัญญาแอต 

แลนดิกเหนือ หรือ นาโต (North Atlantic Treaty Organization-NATO) เนื่องจากเกรงว่าเหตุ 

การณ ์ความขัดแย้งที่เก ิดกับเกาหลีซ ึ่งเป ็นผลมาจากความขัดแย้งระหว่างประชาธิปไตยและ 

คอมมิวนิสต์ อาจจะก่อให้เกิดเหตุการณ์ในทำนองเดียวกันแก่เยอรมนีได้ในอนาคต นอกจาก

นี้นายอเดเนาเออร์นายกรัฐมนตรีของเยอรมันตะวันตกในขณะนั้นย้งมีความคิดว่า หากเยอรมน ี

มีกองทัพแล้ว อาจจะสามารถบังคับให้โซเวียตหันมาเจรจาเรื่องการรวมเยอรมนีด้วยได้ 19

H e in ric h  Boll, L e t te r  to  P au l S c h a f f ,  J a n u a r y  1 9 5 0 , c i te d  in T h e  S i l e n t  A n g e l - In tro d u c tio n , 

t r a n s la te d  b y  B re o n  M itc h e ll(L o n d o n :A n d re  D e u ts c h ) ,  1 9 9 2 , p. V.

19 ว ิม ล ว ร ร ณ ภ ้ท โ ร ด ม , (] โ ร ป ห ล ัง ล ง ท ร า ม โ ล ก ค ร ั้ง ท ี ่2 , พ ม พ ์คร ั้ง 'ท ี่ 1 (ทร ุงเท พ ฯ: ภ า ค ว ิซ า ป ร ะ ว ัต ศ า ล ต ร ์ 

ค ณ ะ อ ัท ษ ร ศ า ส ต ร ์จ ุฬ า ล ง ก ร ณ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย ) ,  2 5 4 0 , ห น ้า 1 7 4 -1 7 7 .
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นโยบายของนายอะเดนาวร์เรื่องการติดอาวุธให้กับกองทัพเยอรมันนี้ ได้ก่อให้เกิดเสียงคัด 

ค้านจากหลายฝ่ายทั้งในและนอกประเทศ ชาวเยอรมันและพรรคการเมืองบางพรรค เช่น พรรค

สังคมนิยมประชาธิปไตย (Sozialdemokratische Partei Deutschlands-SPD) ไม่เห็นด้วยกับ 

นโยบายคังกล่าว เพราะเกรงว่าจะกลายเป็นการล่งเสริมลัทธิทหารนิยม ซึ่งในอดีตเคยนำความ 

หายนะมาล่เยอรมนีแล้วถึงลองคร้ัง ล่วนฝรั่งเศสนั้น ได้คัดด้านแนวความคิดดังกล่าวของสหรัฐ 

อเมริกาโดยเสนอให้มกืารจัดดัง “กองทัพยุโรป" (The European Defence Community-EDC) 

เพี่อป้องกันปัญหาการรุกรานจากคอมมิวนิสต์แทน แต่ผลสุดท้าย เมื่อการจัดตั้ง EDC ไม่

ประสบความสำเร็จ เยอรมนีตะกันตกกั๊ได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกขององค์การนาโตอย่างเป็นทางการ 

และได้รับการติดอาวุธในนามของนาโตเมื่อกันที่ 5 พฦษภาคม ค.ศ. 1955 20

เบิลเป็นหนึ่งในชาวเยอรมันที่ไม่เห็นด้วยกับการดัดสินใจของรัฐบาล เขาออกมาต่อต้าน 
การติดอาวุธและการเรื่มลังสมกำลังทหารของเยอรมนีตะวันตก เห็นได้จากบทความที่มืชื่อว่า
L e t t e r  t o  a  Y o u n g  C a t h o l i c  ( B r i e f  a n  e i n e n  j u n g e n  K a t h o l i k e n )  ซึงเขียนขึนในปี 1958 ทีมื 
เนื้อหาในเชิงคัดค้านลัทธิทหารนิยมในยุคของนายอเดเนาเออรั เบิลเขียนคัดค้านการติดอาวุธให้ 
แก่เยอรมนีตะกันตก คัดค้านการก่อตั้งกองทัพ (Bundeswehr) และการเกณฑ์ทหาร รวมท้ังการ 
ติดตั้งอาวุธนิวเคลียร์ตามนโยบายขององค์การนาโต นอกจากนี้ เนื้อหาสำคัญอีกประการหนึ่ง
ของบทความชิ้นนี้กิคือ การโจมตีศาสนจักรคาธอลิกซึ่งเบิลเห็นว่า เป็นสถาบันที,ล้มเหลวในการ
เป็นผู้นำทางศีลธรรมให้แก่ชาวเยอรมันตั้งแต่ยุคนาซีมาจนถึงยุคหลังปี 1945 21 เนื่องมาจากการที่ 
ศาลนจักรคาธอลิกหันไปเอาใจใล่กับรูปแบบและคุณภาพของหนังสือสวดมนต์ที่จะจัดพิมพ์ขึ้นเพี่อ 
แจกให้กับทหารท่ีเป็นคาธอลิก แทนที่จะร่วมกับประชาชนในการคัดค้านการลังสมกำลังรบ
ดังที่เบิลเขียน1ไว้ในตอนหน่ึง'ว่า

Resistance to wear and tear, sound craftmanship, 

good guality paper, flexible binding. I have seen so many 

people die in Russia, on battle fields, in field hospital and in t 

his sentence I can see nothing buta blasphemy which has its 

roots in the lack of taste of German Catholics. (...) When I was

20 เร ็อ ง เด ีย ว ท น , ห น ้า  1 7 5 -1 7 7 .

ะ' R o b e r t  c. C o n a r d ,  U n d e r s t a n d i n g  H e in r i c h  B o ll ,  p . 8 1 , 162 .
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your age a very great moral danger was involved, as far as I was 

concerned, when the Vatican was the first State to make a 

pact with Hitler. There are countless moral risks as soon as one 

begins to think about them. 22

เมื่อพิจารณาจากข้อความข้างต้น จึงไม่น่าแปลกใจเลยว่า ทำไมเบิลและอานเนอมารีผู้ 
เป็นภรรยาจึงลุกขึ้นประท้วงศาสนจักรฯ โดยการเลิกจ่ายภาษี (Kirchensteuer -  church tax)ให้ 
แก'โบสถ์ต้ังแต่ปี 1969 เพื่อเป็นการกระตุ้นให้ฝ่ายศาสนาออกมาแสดงความจรงใจว่าพร้อมหรอ
ไม่ที่จะใช้อำนาจรักษาผลประโยชน์ส่วนรวม โดยไม่อิงกับรัฐเพ่ือการแสวงหาผลประโยชน์ส่วน
ตน จนกระทั่งตั้งสองถูกบีบให้ออกจากการเป็นสมาชิกของศาลนจักรเยอรมันในปี ค.ศ.1976
เบิลเห็น1ว่า การที่กฎหมายของเยอรมนีตะวันตกกำหนดให้ประชาซนผู้เป็นสมาชิกของศาสนจักร
ต้องจ่ายภาษี (ประมาณ 10% ของภาษีที่ต้องจ่ายให้แก่รัฐ) ให้กับองค์กรศาสนาที่ตนสังกัดอยู่นั้น 
เป็นการโยงศาลนาเข้ากับระบบเศรษฐกิจ เพราะเมื่อเศรษฐกิจก้าวหน้าขึ้น ผู้คนมีรายได้และ
ต้องเสียภาษีเพิ่มขึ้น ก้จะเท่ากับเป็นการสร้างความรํ่ารวยให้กับศาลนจักรตามไปด้วย ดังน้ัน
เบิลจึงมีความเห็นว่า ระบบดังกล่าวจะทำให้ศาสนจัก?ไม่สามารถแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับ
ระบบทุนนิยมได้อย่างเต็มปาก นอกจากนี้ เบิลยังคิด1ว่า การให้ความช่วยเหลือด้านการเงินแก่
โบสถ์ ควรดำเนินไปด้วยความสมัครใจและความมีสำนึก มิใช่ด้วยการดำเนินตามกฎหมาย 23

แม้กระน้ัน เบิลยังคงเป็นชาวคาธอลิกผู้เต็มเปียมไปด้วยศรัทธา เห็นได้จากวรรณกรรม 
หลายเรื่องที่มีเนื้อหาแสดงให้เห็นถึงความศรัทธาในศาลนาคริสต์นิกายโรมันคาธอลิกของเขา 
เช่น T h e  C l o w n  นวนิยายที่สร้างชื่อเสียงในระดับนานาชาติให้เบิลอีกเล่มหนึ่ง ตั้งยังเป็นหนังลือ 
ที่ถูกวิพากษ์วิจารณ์ตั้งทางลบและทางบวกมากที่สุดเล่มหนึ่งของเบิล เพราะนอกจาก T h e

C l o w n  จะเป็นเรื่องเกี่ยวกับความรักระหว่างหญิงชาย และความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในครอบ 
ครัวแล้ว วรรณกรรมที่มีเนื้อเรื่องดำเนินอยู่ในมิติเวลาที่สสับไปมาระหว่างอดีตและปัจจุบันของตัว 
ละครเอกน้ี ยังมีสาระสำคัญเกี่ยวกับความขัดแย้งระหว่างปัจเจกซนที่ต้องกา?เสรีภาพในการ
เลือกแนวทางการดำเนินชีวิตและความศรัทธาในศาสนา กับกลุ่มบุคคลผู้มีชื่อเลียงเป็นที่นับหน้า 
ถือตาในวงการกา?เมืองและศาสนาที่คอยมองหาโอกาสแสวงผลประโยชน์ทางโลกใส่ตน นอก

2 Heinrich Boll, “Letter to a Young Catholic", cited in A  S tu d e n t’s  G u ide to B o ll, Enid 

Macpherson(London: Heinmann Educational Books), 1981, p. 41.

23 Robert c. Conard, U nde rs tand ing  H e in rich  B o ll, p, 16.
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เหนือไปจากแนวคิดต่อต้านสงครามที่มักปรากฏให้เห็นในวรรณกรรมชิ้นสำคัญของเบิลแทบทุก 
เร่ือง

ดังน้ัน จึงเป็นที่ชัดเจนว่า กา?กระทำของเบิลทั้งการแสดงความคิดผ่านตัวอักษรและการ 
ลงมือปฎิบ้ติให้เห็นจริงน้ัน แสดงให้เห็นถึงความหนักแน่นและชื่อตรงต่อทัศนคติของเบิล ท่ี
มืพื้นฐานมาจากมโนธรรมที่ก่อตัวขึ้นพร้อมคับหยั่งรากลึกอยู่ในจิตใจ จากการที่ได้รู้เห็นเหตุ
การณ์ที่ยั่นคลอนมนุษยธรรมในสมัยลงครามโลกครั้งที่ 2 และสำนึกในหน้าที่ของนักเขียน ใน 
การที่จะต้องตีแผ่ความอยุติธรรมที่เกิดขึ้นในสังคมให้เพื่อนร่วมยุคร่วมสมัยได้?บรู้

นอกจากนี้ เบิลยังได้สะท้อนความคิดต่อต้านสงครามของเขาโดยสมํ่าเสมอ ซ่ึงผู้'อ่าน'จะ 
พบได้ในวรรณกรรมประเภทบทความหลายชิ้น เช่น T o  a B i s h o p ,  a  G e n e r a l ,  a n d  a  C a b i n e t  

M i n i s t e r  B o r n  1 9 1 7  ( 1 9 6 6 )  , “Y o u  A r e  N o w  E n t e r i n g  G e r m a n y ” ( 1 9 6 7 )  และ T h e  P l a c e  

W a s  I n c i d e n t a l  ( 1 9 6 9 )  เป็นต้น ท้ังน้ี เนื้อหาโดยรวมของบทความดังกล่าว เป็นเรื่องเกี่ยวคับ 
เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในเยอรมนี โดยเฉพาะเหตุการณ์สมัยลงครามชื่งเบิลถ่ายทอดผ่านประลบ
การณ์ของตนเอง เพื่อกระตุ้นให้ผู้มืหน้าที่เกี่ยวข้องโดยเฉพาะเจ้าหน้าที่ของรัฐและ ศาลน
จักรหันมาใล่ใจคับอตีดสมัยลงครามที่ผ่านพ้นไป และเพื่อป้องกันเหตุการณ์ในทำนองเดียวคันที่ 
อาจเกิดขึ้นได้หากผู้มือำนาจในปัจจุบันเพิกเฉยต่อความเหี้ยมโหดอันเกิดจากการกระทำของนาชี 
และการก่อสงคราม

แนวโน้มที่ซาวเยอรมันบางกลุ่มพยายามลืมอดีต โดยจะไม,นำพาคับผู้ท ี่เคยให้การ 
สนับลนุนนาชีที่ขึ้นมามืบทบาททางการเมืองอีกครั้งหสังลงคราม ทำให้เบิลรู้สึกโกรธเสมอ 24 เช่น 
กรณีพรรคการเมืองใหญ่ 2 พรรคของเยอรมนีตะวันตก คือ CDU และ SPD ร่วมมือคันจัดตงรัฐ 
บาลผสม ในปี ค.ศ.1966 โดยมีนายคว?ท เกออร์ก คีสชิงเงอร์ (Kurt Georg Kiesinger) เป็น
นายกรัฐมนตรี (1966-1969) และนายวิลลึ บรันท์ (Willy Brandt) เป็นรัฐมนตรีต่างประเทศ 
การขึ้นดำรงตำแหน่งนายกฯของนายคีลซิงเงอร่ได้ก่อให้เกิดปฏิกิริยาต่อต้านจากประชาซนบาง 
กลุ่มโดยเฉพาะกลุ่มการเมืองฝ่ายซ้าย นักศึกษา คนรุ่นหนุ่มสาวและกลุ่มปัญญาซน เน่ือง
จากนายคืลซิงเงอรี เคยเป็นสมาชิกของพรรคนาชีทั้งแต่ปี ค.ศ. 1933 อีกทั้งตลอดระยะเวลาใน 
อาณาจักรท ี่ 3 เขายังทำงานให้คับหน่วยเผยแพร่ข่าวสาร (propaganda section) ของกระทรวง 
ต่างประเทศอีกด้วย ตรงข้ามคับนายบรันท์ ซึ่งเคยอยู่ฝ่ายต่อต้านนาชีจนต้องหนีคัยไปอยู่ใน

24
Ibid., p.12.
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นอร์เวย์และสวีเดน 25 นอกจากนี้การแต่งตั้งอดีตนาซีอีกหลายคนให้กลับเข้ามามีตำแหน่งในรัฐ
บาล และความวีตกกังวลของประชาชนทั่วไปว่ารัฐบาลผสมระหว่าง CDU และ SPD จะทำให้ใม่ 
มีฝ่ายค้านที่มืเสียงและประสิทธิภาพมากพอที่จะเข่าไปควบคุมรัฐบาล รวมท่ังความไม่เชื่อมั่น
ต่อระบบทุนนิยมในหมู่ปัญญาชน ยังเป็นประเด็นสำคัญที่กระตุ้นให้เกิดการเคลื่อนไหวของกลุ่ม 
ประชาซนดังกล่าว 26

ลาเหตุที่ปฎิกิริยาต่อต้านดังกล่าวเกิดขึ้นในหมู่คนรุ่นหนุ่มสาวเป็นล่วนใหญ่นั้น ก็เน่ือง
มาจากช่วงเวลาในทศวรรษที่ 60 เป็นช่วงปีท่ีคนรุ่นท่ีเกิดหลังลงครามโลกครั้งที่ 2 ได้เติบโตข้ึนจนมี 
วุฒิภาวะทางการเมือง 27 การได้มีล่วนรู้เห็นในส่ิงท่ีคนรุ่นก่อนกระทำไว้ในช่วงลงครามโลกคร้ังท่ี 
2 ทำให้พวกเขาลุกขึ้นต่อต้านกลุ่มอำนาจเก่าที่ก้าวขึ้นมามีบทบาททางการเมืองอีกครั้ง

นอกเหนือจากสถานการณ์ทางการเมืองในประเทศแล้ว เหตุผลที่สำคัญอีกประการหนึ่ง 
ที่ช่วยผลักดันให้เกิดความเคลื่อนไหวทางการเมืองในเยอรมนีตะวันตก คือความลับลนวุ่นวาย
ท่ีเกิดข้ึนท่ัวโลกในช่วงทศวรรษท่ี 60 ซึ่งเป็นผลจากการเผชิญหน้าระหว่างประเทศมหาอำนาจใน 
ลงครามเย็นที่ก่อให้เกิดความโกลาหลทางการเมืองทั่วโลก และผลจากกระแสทุนนิยมที่ทำให้
เกิดความเหลื่อมลํ้าในลังคม ที่ทำให้มองเห็นการต่อล้ทางอุดมการณ์ทางการเมืองชัดเจนขึ้น
เช่น การต่อต้านลงครามเวียตนามและระบบทุนนิยมในสหรัฐอเมริกา การปฎิวัติของนัก
ศึกษาในฝรั่งเศส การเคลื่อนไหวดังกล่าวได้ก่อให้เกิดการจัดตั้งองค์กรที่มืชื่อว่า Aup

erparlamentarische Opposition ( the Extra Parliamentarian Opposition-APO) ซีงเบิลเอง 
แม้จะมิได้เป็นสมาชิกอย่างเป็นทางการ แต่เขาก็เป็นผู้มืล่วนร่วมในการสนับสนุนกิจกรรมของ
APO อยู่ด้วย 28 ทิศทางหริอนโยบายหลักของ APO คือ การต่อต้านการใช้อำนาจเผด็จกา? โดย 
โจมตีไปที่ชาวเยอรมันรุ่นก่อนที่พวกเขาเห็นว่าควรจะรับผิดชอบในสิ่งที่เกิดขึ้นในสมัยนาซีเริอง 
อำนาจ การต่อต้านระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมและลัทธิจักรวรรดินิยมที่เกิดจากการที่โลก
ตะวันตกกำลังใช้ระบบทุนนิยมเข้าครอบงำประเทศโลกที่ 3 และกา?ต่อต้านสงครามเวียตนาม

D ie tric h  O rlo w , A  H is to ry  o f  M ode rn  G e rm any  : 1871 to P re sen t ( E n g le w o o d  C liffs, N ew  

J e r s e y :  P re n tic e -H a ll ,  1 9 8 7 ) , p p . 2 9 6 -2 9 7 .

'''ว ิม ล ว ร ร ณ ภ ัท โ ร ด ม , รเโรป ห ล ังส งค ราม โลก f i ร ั้ง ท ี่2 , ห น ้า  1 9 0 -1 9 2 .

27 D ie tr ic h  O rlo w , A  H is to ry  o f  M ode rn  G e rm any : 1870  to P re sen t 1 p . 2 9 7 .

26 R o b e r t  c. C o n a r d ,  U nde rs tand ing  H e in rich  B o ll, p . 95 .
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เป็นต้น จนแนวความคิดเหล่านี้กลายเป็นปรากฏการณ์แห่งยุค และได้รับการขนานนามใน
เวลาต่อมาว่า "the Spirit of the Sixties” 29 30

นอกจากนี้ ในปี ค.ศ. 1972 เบิลยังเป็นหัวเรี่ยวหัวแรงในการรณรงค์หาเสียงและสนับสนุน 
นโยบาย Ostpolitik (Eastern policy - นโยบายมุ่งล่ตะวันออก) ของนายบรันท์ ที่มี'จุดมุ่งหมาย 
เพื่อฟืนฟูความสัมพันธ์กับโซเวียตและยุโรปตะวันออก รวมทั้งการแกไขปัญหาการแบ่งแยก
เยอรมนีและปัญหาเบอร์ลินที่เกิดจากการเผชิญหน้าระหว่างโลกสองลัทธิ แทนท่ีจะปฏิเสธการ
เป็นประเทศของเยอรมนีตะวันออก บรันทกสับใช้นโยบายประนีนประนอม โดยเปิดโอกาลให้
ประชาซนของทั้งสองด้านสามารถติดต่อกันได้มากขึ้น และดำเนินนโยบายผ่อนปรนทางการเมือง 
กับยุโรปตะวันออกมากขึ้น การที่เบิลเห็นด้วยในนโยบายดังกล่าวของนายบรัแท์ ก็เนื่องจาก
การดำเนินโยบายแข็งกร้าวกับโลกตะวันออกกลับยิ่งทำให้การรวมเยอรมนีเข้าด้วยกันห่างไกลออก 
ไปทุกที อีกทั้งการแบ่งแยกเยอรมนีเป็นฝ่ายตะวันตกและตะวันออก ทำให้เบิลรู้สึกผิดหวังท่ีจะ 
ได้เห็นการสร้างประเทศขึ้นใหม่ เมื่อเขากลับมาถึง บ ้า น  หลังจากสงครามโลกครั้งท่ี 2 ส้ินสุดลง
30

ในช่วงทศวรรษท่ี 70 ก่อนที่ประเทศเวียตนามจะแตกออกเป็นลองฝ่าย การปฏิวัตินัก 
ศึกษาในหลายประเทศในยุโรป และการประท้วงของขบวนการนักศึกษาในเยอรมนีตะวันตก
(Studentenbewegung) ในปี ค.ศ.1968 ทำให้เกิดความเปลี่ยนแปลงหลายด้านใน เยอรมนี
และกระแสกา?ประท้วงของนักศึกษาในลักษณะดังกล่าว พบได้ทั่วโลกในระยะเวลาไล่เลี่ยกัน
รวมทั้งในประเทศไทยด้วย นั่นคือเหตุการณ์การประท้วงของประชาชนเพื่อเรียกร้อง
ประชาธิปไตยต่อต้านเผด็จการ ภายใต้การนำของขบวนการนิสิตนักศึกษาเมื่อวันที่ 14 ตุลาคม 
พ.ศ. 2516 และรัฐประหารเมื่อ 19 ตุลาคม พ.ศ. 2519 ส่วนในยุโรปเอง ช่วงเวลาในทศวรรษที่ 
70 น้ี เรียกได้ว่าเป็นยุคที่ผู้ก่อการร้ายก่อการรุนแรงทั่วโลก ในเยอรมนีตะวันตก การก่อการ
ร้าย (Terrorismus-Terrorism) ในยุคดังกล่าว ส่วนใหญ่เป็นผลมาจากการสนับสนุนของกลุ่ม
ฝ่ายซ้าย เพื่อให้เกิดการกระทำการรุนแรงต่อนักการเมืองและนักธุรกิจคนสำคัญของประเทศใน
ลักษณะรุนแรง

29 Ibid., pp. 95-96.

30 Enid Macpherson, A  s tu d e n t ‘ร  G u ide to B o ll(London: Heinemann Educational Books,

1981), pp. 32-33.
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เหตุการณ์วุ่นวายทางสังคมที่เบิลมีส่วนเข้าไปยุ่งเกี่ยวอีกครั้งในช่วงเวลานี้ คือการเขียน 
บทความชือ “W i l l  U l r i k e  G n a d e  O d e r  f r e i e s  G e l e i t ? ” ( D o e s  U l r i k e  W a n t  M e r c y  o r  S a f e  

C o n d u c t  ? ) ซึ่งตีพิมพ์เมื่อวันที่ 10 มกราคม ปี ค.ศ.1972 ในวารสา?ข่าวรายสัปดาห์ของเยอรมนี 
ตะวันตกช่ือ Der Spiegel บทความว่าด้วยเหตุการณ์การก่อการร้ายโดยกลุ่มก่อกา?ร้ายที่มีชื่อ
ว่า Baader-Meinhof ทั้งที่บทความดังกล่าวตงอยู่บนพื้นฐานของความเห็นอกเห็นใจของเบิลที่
มีต่อเพ่ือนมนุษย์ร่วมสังคม และวัตถุประสงคํในการเขียนบทความของเบิลคือการซักชวนให้เกิด 
การป?ะนีประนอมและใช้กระบวนการยุติธรรมในการตัดสินแก้ปัญหาสังคมที่เกิดขึ้น แต่
ปฏิกิริยาของสื่อมวลซนที่มีต่อความเห็นของเบิลในขณะนั้น คือ การกล่า1วหา'ว่าเบิล,ได้สนับลนุน'ให้ 
การกระทำของพวกอนาธิปไตยกลายเป็นเรื่องขึ้ผง และนักวิจารณ์บางกลุ่มได้สรุปว่า ฌิล
สนับสนุนทังเป๋าหมายและวิธีการของพวกก่อการร้ายนี้อย่างลับๆ 31 เพ่ือเป็นการตอบโต้
ปฏิกิริยาดังกล่าวของสื่อมวลชนและนักวิจารณ์บางกลุ่ม เบิลจึงเขียนนวนิยายเรอง T h e  L o s t

H o n o r  o f  K a t h a r i n a  B l u m  ( D i e  v e r l o r e n e  E h r e  d e r  K a t h a r i n a  B l u m , 1 9 7 4 )  เพื่อวิพากษ์ 
การกระทำท่ีเกินขอบเขตของส่ือมวลซนและรัฐ และเพื่อแสดงให้เห็นว่าเขามิได้สนับสนุนกา?ก่อ
การร้าย แต่ต้องการที่จะเริยกร้องให้เพื่อนร่วมสังคมคำนึงถึงสิทธิมนุษยชนและมนุษยธรรม
รวมทั้งใช้มนุษยธรรมเข้าแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้น ในเวลาต่อมา นวนิยายเร่ืองน้ีถูกนำ1ไปสร้างเป็น
ภาพยนต์และกลายเป็นบทประพันธ์ที่สร้างชื่อเสียงในระดับนานาชาติให้แก่เบิลอีกเล่มหนึ่ง

อย่างไรก็ตาม เบิลยังแสดงให้เห็นว่าเขาเป็นนักเขียนที่ไม,รู้จักเหน็ดเหนื่อยในการ
พยายามส่งเสริมและต่อล้เพื่อสิทธิมนุษยชนจนกระทั้งในนั้นปลายของชีวิต ดังเห็นได้จากการให้ 
ความช่วยเหลือในด้านที่พักแก่ อเล็กซานดร์ โซลเชนนิทชิน (Aleksandr Solzhenitsyn)wกเขียน 
ซาวรัลเซียผู้ถูกเนรเทศในปี 1974 โดยให้โชลเซนนิทชินพักอยู่ท่ีบ้านของเขาท่ี Eifel และให้ความ 
ช่วยเหลือในการนำต้นฉบับงานเขียนของเขามาจัดพิมพ์เป็นครั้งแรก ไม่เพียงเท่านี้ ในปี 1981
เบิลและภรรยาได้มีล่วนร่วมในการเดินขบวนประท้วงการสร้างอาวุธนิวเคลียร์และสถานีพลังงาน 
นิวเคลียร์ที่มีข้ึนท่ีบอนน์ ทั้งยังมีโอกาสกล่าวคำปราศรัยกับผู้เข้าร่วมการประท้วง เพ่ือให้เกิด
ความเข้าใจถึงการต่อล้เพื่อสันติภาพในครั้งนั้น และในปี 1983 สองปีก่อนที่เบิลจะเลียชีวิต
เขายังร่วมรณรงค์หาเลียงให้กับพรรคกรืน (Grime -  The Green) พรรคการเมืองซึ่งเกิดขึ้นมาใหม่ 
ในช่วงปลายทศวรรษที่ 70 ที่ยึดนโยบายอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม และยังเข้าร่วมในการประท้วง
อย่างสันติโดยร่วมกับผู้ประท้วงคนอื่นๆเข้าปิดน้ันฐานทัพของทหารอเมริกันแห่งหนึ่ง

31 ดูรายละเอียดใน ไอนริร เบิล, พล เรอน เห ม ือน ก ัน , แปลโดย อำภา โอตระทูล (ภรุงเทพฯ: เคล็ดไทย, 

2543), หน้า 29-30. และ Robert C. Conard, U nde rs tand ing  H e in rich  B o ll, pp. 114-118, pp. 128-130.
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กิจกรรมทางลังคมที่ไอน?ซ เบิล ปฎิบ้ติอย่างต่อเนื่องตลอดระยะเวลาที่เขามีชีวิตอยู่ใน 

ฐานะพลเรือนเยอรมัน รวมท้ังการท่ีเบิลจับปากกาขึ้นเชียนหนังสือวิพากษ์วิจารณ์ลทาบันหลัก

ของประเทศทั้งรัฐ กองทัพ และศาลนจักรน้ัน เป็นส่ิงท่ีแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนถึงความเป็นนัก 

เชียนผู้มีสำนึกว่า ตนเป็นสมาชิกคนหนึ่งของลังคมเยอรมันและลังคมโลก มีหน้าที่ที่จะต้อง

กระตุ้นเตือนเพื่อนร่วมชาติให้ตื่นตัวต่อความไม่ชอบมาพากลที่เกิดขึ้นในลังคม เพ่ือป้องลันการ

เกิดเหตุการณ์ละเทือนขวัญในทำนองเดียวลับสงครามโลกคร้ังท่ี 2 เหตุการณ์ท่ีสร้างความเข็ด

ขยาดและเกลียดชังสงครามให้ลับเบิล การอุทิศพลังกายและพลังสมองในการต่อลัเพื่อปกป้อง

มนุษยธรรมของไอนรืซ เบิล นักเขียนผู้ย่ิงใหญ่ท่านน้ี รวมท้ังผลงานวรรณกรรมท่ีโดดเด่นทำให้

เบิลได้รบรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมในปี ค.ศ. 1972 และได้รับการยกย่องจากเพ่ือนร่วมชาติ 

ว่าเขาเป็นทั้งนักเขียนและนักต่อลัเพ่ือสิทธิมนุษยซน ที่ทำหน้าท่ีเป็นเสียงแห่ง “มโนธรรมของ

ประเทศชาติ”
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